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9 августа – 
День коренных народов мира

24-26 августа  
в г. Тарту (Эстония),  

в Эстонском  
национальном музее  

состоялся XIV Конгресс  
финно-угорских писателей

(стр. 13)

Декларации ООН  
о правах коренных народов – 

10 лет!
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В июле в Нефтеюганском районе прошли Ме-ждународные соревнования на Кубок Губер-
натора по гребле на обласах в рамках праздника «Вит 
хон хатл». В соревнованиях участвовало 188 человек 

из 21 команды муниципальных образований, предприятий 
и общественных организаций автономного округа. Также в гребле на обла-

сах принял участие представитель Исландии, директор Арктического Портала, Холдар  
Йохансон.

Открыла соревнования Губернатор ХМАО – Югры Наталья Комарова, вместе с при-
глашенными гостями – губернатором провинции Лапландия Мика Риипи и региональ-
ными координаторами международной ассоциации северных регионов «Северный фо-
рум» из Лапландии (Финляндия), Аляски (США), Акурейри (Исландия), Красноярского края,  
Чукотского автономного округа, Камчатского края, Архангельской области, Якутии, 
Таймыра. 

Церемония открытия началась с древнего обряда северных народов  – поклонения 
духу воды Вит Хону. По поверьям ханты и манси, в каждом водоеме живут водяные духи – 
хозяева рек и озер, считалось, что от них зависит успех рыболовного промысла. После 
проведения обряда стартовали гонки в различных номинациях и возрастных группах. Со-
ревнования проходили 2 дня, в командном зачете победителями стали представители 

Нижневартовского района (1 место), опередив Сургутский район (2 место) и г. Кога-
лым (3 место). Программу этноспортивного праздника составили разнообраз-
ные игры и забавы коренных народов Севера, в том числе перетягивание палки 
и традиционная борьба «нюл-тахли», а также мастер-классы, «Уха дружбы» и 
этнодискотека.

Татьяна Тарлина
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Подписи к фото на странице 2:
1)	 �В. Русскин, Сургутский район, фото Т. Бахтияровой.
2)	 �Е. Айпин выступает экспертом по соревнованиям в национальных видах спорта, фото Т. Тарлиной.
3)	 Приветственное слово Губернатора ХМАО – Югры Н.В. Комаровой, фото Т. Тарлиной.
4)	 �Заезд «Тройка», фото Р. Богордаева.

Центр гребли на обласахВ 2015 году в Югре была создана 
региональная общественная 

организация «Центр гребли на обла-
сах и охотничьего биатлона Ханты-
Мансийского автономного округа  – 
Югры» (далее  – Центр). Основная 
задача организации  – привлечение 
жителей округа к занятию националь-
ными видами спорта, а именно – гре-
бле на обласах и охотничьему биат-
лону. 

Цели создания Центра: укрепле-
ние здоровья, сохранение и развитие 
национальной культуры и традиций 
коренных малочисленных народов 
Севера, возрождение народных ре-
месел и декоративно прикладного 
творчества, воспитание чувства па-
триотизма, распространение тра-
диционных видов спорта в Югре и в 
других субъектах РФ, где проживают 

коренные малочисленные народы 
Севера, защита законных прав и ин-
тересов коренных малочисленных на-
родов, формирование в обществе гу-
манного и справедливого отношения 
к ним и их организациям, содействие 
и участие в разработке, совершенст-
вовании и реализации законодатель-
ных актов, направленных на решение 
социально-бытовых и иных проблем 
коренных малочисленных народов 
Севера.

В настоящее время продолжается 
активная работа по созданию район-
ных и городских отделений Центра 
при национальных общинах и обще-

ственных организациях. В целях акти-
визации общественной работы среди 
коренных народов округа в текущем 
году планируется провести конкурсы 
и смотры по следующим направле-
ниям (номинациям): Абориген года 
ХМАО  – Югры; Юный абориген года 
Югры; Лучшее стойбище на родовых 
угодьях; Мастер-наставник по ДПИ; 
Лидер обласа (конкурс проведен, ито-
ги подведены 6 июля 2017 г.).

Сегодня в члены организации 
вступило более 100 человек, из них 
представителей КМНС  – 91. В со-
став Президиума Центра вошли из-
вестные деятели округа  – Т.С.  Гого-

лева, Е.Д.  Айпин, Р.М.  Проводников, 
В.М. Куриков, а также чемпионы окру-
га по гребле на обласах и охотничь-
ему биатлону, почетные граждане 
округа, городов и районов.

КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Центра: 

628611, ХМАО – Югра,  
г. Нижневартовск,  

ул. Мира, д. 85, кв. 21,  
тел. +7(912)5312978.

Анатолий Кауртаев, 
президент РОО  

«Центр гребли на обласах  
и охотничьего биатлона  

Ханты-Мансийского  
автономного округа – Югры». 

г. Нижневартовск 

5)	 �А. Кауртаев в кругу гребцов, фото Р. Богордаева.
6)	 �Х. Йохансон (Исландия) с березянами, фото Т. Тарлиной.
7)	 �Награждение команд, фото Т. Бахтияровой.
8)	 �Подготовка участников к старту, фото Т. Тарлиной.
9)	 �Заезд «Масс-старт», фото Р. Богордаева.

Исторический триумф  
коренных народов

Взгляд на декларацию в год принятия

«Историческим триумфом коренных на-
родов мира» назвал принятие Декла-

рации о правах коренных народов Генеральный 
секретарь ООН Пан Ге Мун. Он подчеркнул в сво-
ем заявлении, что государства и коренные наро-
ды преодолели противоречия, разделявшие их в 
прошлом, и решили вместе двигаться дальше по 
пути защиты прав человека. 

Многие положения Декларации являются ре-
волюционными. Например, что коренные наро-
ды: 

• не подлежат принудительному выселению со 
своих земель; 

• имеют право возрождать свою историю, 
язык, традиции и философии; 

• имеют право укреплять и поддерживать свою 
особую духовную связь; 

• имеют право на самоопределение; 
• имеют право на автономию или самоуправ-

ление; 
• вправе иметь в собственности, использо-

вать, разрабатывать или контролировать земли, 
территории и ресурсы, которыми они обладают 
в силу традиционного владения или другого тра-
диционного занятия или использования, а также 
те, которые они приобрели иным способом и т.д. 

Многие из вышесказанных вопросов уже на-
шли отражение в законодательстве нашей стра-
ны и законодательстве Ханты-Мансийского авто-
номного округа. Так, на территории нашего округа 
принято на сегодня 12 специальных законов по 
коренным народам, которые предоставляют им 
права: 

• на безвозмездное пользование землями 
исконного проживания; 

• на участие в осуществлении контроля за 
пользованием земель; 

• на получение материальных и финансовых 
ресурсов для социально- экономического и куль-
турного развития; 

• на ведение договорных отношений с земле-
недропользователями; 

• на развитие языка и истории, восстановле-
ние духовных связей и святилищ и др.

 Пока остается открытым центральный вопрос 
о собственности на землю. Правоведы ссылают-
ся на то, что в российском законодательстве нет 
нормы о том, что коренные народы могут быть 
собственниками земли. Но это, на мой взгляд, 

вопрос времени. Все цивилизованные государст-
ва рано или поздно наделяют коренные народы 
землями на правах собственности. 

Также надо иметь в виду, что по международ-
ному праву Декларация ООН является не обяза-
тельным документом. Но при этом ее нормы име-
ют огромное морально-политическое значение. 
Ведь этот международный документ, является 
эталоном для всего мирового сообщества. При-
нятая Декларация о правах коренных народов, 
несомненно, окажет позитивное влияние на фор-
мирование законодательной базы нашей страны. 

Рабочая группа ООН работала над проектом 
Декларации о правах коренных народов 22 года. 
Ханты-Мансийский округ почти на протяжении 
всех этих лет принимал активное участие в этой 
работе. Будучи депутатом Верховного Совета 
СССР от автономного округа, затем депутатом 
первого созыва Государственной Думы России 
и президентом российской Ассоциации корен-
ных народов Севера, я отрабатывал в составе 
Рабочей группы основные положения этого доку-
мента. Вместе с Татьяной Гоголевой и Надеждой 
Алексеевой, членами Ассамблеи представите-
лей коренных малочисленных народов Севера в 
третьем созыве Думы Ханты-Мансийского авто-
номного округа, автору этих строк довелось так-
же принимать участие в обсуждении в Женеве во 
Дворце Наций окончательной редакции статей 
Декларации. 

Для справки: В 70 странах мира сегодня про-
живает свыше 300 миллионов представителей 
коренных народов, в Российской Федерации  – 
более 200 тысяч, в Ханты-Мансийском автоном-
ном округе – около 30 тысяч человек. 

У истоков движения  
коренных народов Севера

Десять лет спустя

13 сентября мы отмечаем десятилетний 
юбилей Декларации. В этот день хочет-

ся вспомнить об истоках зарождения Деклара-
ции, о первых шагах в создании правового про-
странства коренных северян, о достижениях за 
прошедший период и, естественно, о вопросах, 
которые предстоит решать в будущем.

У истоков в рождении Декларации и создании 
правового пространства стояли лидеры многих 
коренных народов Америки, Скандинавии, Аф-
рики, Австралии и представители российских 

коренных северян – народные депутаты, члены 
Верховного Совета СССР Евдокия Гаер, Влади-
мир Етылен, Михаил Монго, Владимир Косыгин, 
Семен Пальчин, Роман Ругин, Александр Хомя-
ков и ваш покорный слуга. На республиканском 
уровне активно занимались защитой интересов 
коренных народов Андрей Кривошапкин, Майя 
Эттырынтына, Нина Солодякова, Василий Сон-
дыков, Анатолий Петухов и многие другие. В те 
годы движение коренных на высшем уровне под-
держали руководители страны Михаил Горбачев, 
Николай Рыжков, Анатолий Лукьянов. Они при-
нимали непосредственное участие в наиболее 
значимых мероприятиях союзного значения, на-
чиная с I Съезда коренных малочисленных наро-
дов Севера в Москве, в Большом Кремлевском 
дворце.

В общественных организациях коренных на-
родов Севера в тот период активно работали 
Нина Афанасьева и Анна Прахова (Мурманск), 
Иван Ледков (Нарьян-Мар), Хотяко Езынги, Алек-
сандр Евай, Сергей Харючи (Ямал), Владимир 
Киргеев (Томск), Пантелей Косыгин (Камчатка), 
Геннадий Маймаго (Дудинка), Виктор Гаюль-
ский (Тура), Александр Омрыпкир (Чукотка), Па-
вел Селяндзига (Приморье), Олег Запороцкий 
(Палана), Татьяна Гоголева (Ханты-Мансийск). 
С благодарностью за помощь в решении своих 
проблем северяне вспоминают руководителей 
северных регионов тех лет – Валерия Чурилова, 
Юрия Неелова, Валентину Теленкову, Александ-
ра Филипенко, Михаила Николаева, Валентину 
Броневич, Ивана Четина. 

Наш округ достиг значительных успехов в 
совершенствовании договорных отношений с 
недропользователями и расширении правового 
пространства коренных народов. В этом процес-
се активно участвуют неформальные лидеры 
коренных югорчан Анатолий Кауртаев, Иосиф 
Сопочин, Яков Нимперов, Аграфена Сопочина, 
Михаил Сопочин, Галина Мумракова и многие 
другие.

«Говоря о вопросах, требующих разрешения 
в будущем, стоить упомянуть вопросы частичной 
передачи земель в общинную собственность, и 
вопросы этнического самоуправления».

В настоящее время в Государственной Думе 
продолжают работу по разработке законов по за-
щите прав и интересов коренных народов пред-
ставители коренных северян Татьяна Гоголева 
(Югра) и Григорий Ледков (Ямал).

Дорогие земляки, желаю всем вам удачного 
движения в завтрашний день!

Еремей Айпин
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ЭКОПРОЕКТ

Аганский ягельный бор
В 2017 году отмечается Деся-

тилетие с момента принятия 
Генеральной Ассамблеей ООН Де-
кларации о правах коренных наро-
дов – важной вехи в признании и ува-
жении прав данных народов, давшей 
новый импульс развитию междуна-
родного права и национальных зако-
нодательств.

Конкретные меры по защите 
исконной среды обитания и традици-
онного образа жизни коренных мало-
численных народов Севера и меха-
низмы обеспечения режима охраны 
традиционного природопользования 
закреплены в п. 4 ст. 24 Федераль-
ного закона от 14.03.1995 г. № 33-ФЗ 
«Об особо охраняемых природных 
территориях», в соответствии с кото-
рым на территориях государственных 
природных заказников, где прожива-
ют малочисленные этнические общ-
ности, допускается использование 
природных ресурсов в формах, обес-
печивающих защиту исконной среды 
обитания указанных этнических общ-
ностей и сохранение традиционного 
образа их жизни.

Учитывая данную норму законо-
дательства, в 2012 году коренные 
малочисленные народы Севера, про-
живающие в районе течения реки 
Аган, направили предложение Прави-
тельству автономного округа создать 
на землях территорий традиционно-
го природопользования природный 
заказник, главной целью создания 
которого является сохранение ягель-
ных боров, являющихся основной 
кормовой базой для выпаса оленей. 
С учетом целей и задач, указанных 
в обращении коренных жителей реки 
Аган, предложено было отнести дан-
ную территорию к категории особо 
охраняемых природных территорий – 
природный заказник регионального 
значения. 

В связи с этим, Департаментом 
экологии автономного округа в 2013-
2014 гг. проведены исследования по 
изучению вышеуказанной территории 
и мероприятия по подготовке науч-
ного обоснования под организацию 
природного заказника регионального 
значения «Ягельный». 

Мероприятие по организации за-
казника регионального значения 
«Ягельный» площадью 36580 га 
(особо охраняемой природной тер-
ритории «Аганский ягельный бор»), 
было включено в План мероприятий 
по реализации Концепции развития 
и функционирования системы осо-
бо охраняемых природных террито-
рий Ханты-Мансийского автономного 
округа-Югры на период до 2020 года 
(Постановление Правительства авто-
номного округа от 12 июля 2013 года 
№ 245-п).

Предложение о создании природ-
ного заказника регионального значе-
ния, предназначенного для сохране-
ния особо ценных ягельных боров, 
имеющих и водоохранное значение, 
рассматривалось на рабочей группе, 
утвержденной приказом Департамен-
та природных ресурсов и несырь
евого сектора экономики автоном-
ного округа (далее  – Департамент)  
от 15.01.2014 г. №11- п.

В соответствии с пунктами 1 и 2 ре-
шения рабочей группы от 12.03.2014 г. 
в 2015 году ООО «Институт геоин-

формационных систем» по заказу Де-
партамента проводило комплексную 
экспедицию в район среднего тече-
ния р. Аган с его притоками в целях 
исследования и научного обоснова-
ния целесообразности организации 
природного заказника регионального 
значения «Ягельный».

В результате проведения научных 
изысканий сделаны выводы о том, что 
ягельный бор, протянувшийся на де-
сятки километров вдоль русла Агана – 
редкий природный объект, возникший 
благодаря сочетанию геологических, 
геоморфологических, климатических 
и геоботанических факторов, имеет 
большое значение для сохранения 
биологического разнообразия, в том 
числе редких, находящихся под угро-
зой исчезновения и ценных в хозяйст-
венном и научном отношении объек-
тов растительного и животного мира 
и среды их обитания, представляет 
наиболее ценные дренируемые тер-
ритории с ягельными борами, имеет 
высокий туристический и рекреацион-
ный потенциал. 

Данная территория  – важнейший 
ресурс для ведения традиционного 
природопользования. Сосновые ли-
шайниковые и кустарничково-лишай-
никовые леса, занимающие треть тер-
ритории предполагаемого заказника, 
используются как оленьи пастбища, 
являются местом сбора дикоросов, 
источником древесины для корен-
ных жителей, ведущих традиционный 
образ жизни. На территории предпо-
лагаемого заказника расположены 
объекты историко-культурного на-
следия, в том числе культовое место 
аганских ханты «Эвут-Рап», археоло-
гические памятники, ягодные угодья, 
грибные места, большое количество 
лесных дорог и троп для пешей ходь-
бы по бору.

Вышеизложенные выводы, соот-
ветствующие критериям Федераль-
ного закона № 33-ФЗ «Об особо ох-
раняемых природных территориях», 
позволяют на уровне Правительства 
автономного округа принять решение 
о создании заказника регионального 
значения.

В предлагаемых границах под со-
здание заказника расположены ли-
цензионные участки на право поль-
зования недрами с целью добычи 
углеводородов. В связи с отрицатель-
ным заключением ОАО «Нефтегазо-
вая компания «Русснефть» на проект 
организации заказника, Департамен-
том предложено уменьшить площадь 
заказника до 12 936 га и организовать 
его из двух кластерных территорий – 
западной и юго-восточной.

Два варианта границ заказника и 
материалы обоснования под органи-
зацию заказника регионального зна-
чения «Ягельный» для рассмотрения 
и согласования были направлены от-
делом особо охраняемых природных 
территорий Департамента природ-
ных ресурсов и несырьевого сектора 
экономики автономного округа (ныне 
Департамент недропользования и 
природных ресурсов) нефтяным ком-
паниям, расположенным в границах 
предполагаемого заказника, в Управ-
ление традиционного хозяйствования 
коренных малочисленных народов 
Севера Департамента природных 
ресурсов и несырьевого сектора эко-

номики автономного округа (ныне Де-
партамент недропользования и при-
родных ресурсов).

Вышеуказанные материалы на ра-
бочей группе не обсуждались и, соот-
ветственно, окончательное решение 
о необходимости создания заказника 
не приято.

Процесс организации ООПТ в ме-
стах традиционного природополь-
зования коренных малочисленных 
народов предполагает совместное 
сотрудничество для определения ха-
рактеристик территории, подлежащей 
охране, соглашение сторон по при-
знанию и управлению охраняемой 
территорией. 

Для развития эффективного парт-
нерства с коренными малочислен-
ными народами в управлении ООПТ 
природоохранные организации долж-
ны:

• развивать открытый диалог с 
ними; 

• разрешать возможные конфликты.
Коренные малочисленные народы 

имеют право извлекать полную и про-
порциональную выгоду из всех меро-
приятий, связанных с ООПТ. Рассма-
тривая вопросы взаимоотношений 
коренных малочисленных народов, 
особо охраняемых природных терри-
торий и недропользователей в аспек-
те принятых международных, феде-
ральных и региональных документов, 
касающихся «необходимости защиты 
земель коренных народов от видов 
деятельности, являющихся экологи-
чески необоснованными или непри-
емлемыми для них в социальном и 
культурном плане» и рекомендации 
правительствам, указанные в Конвен-
ции о коренных народах и народах, 
ведущих племенной образ жизни в не-
зависимых странах, следует обратить 
внимание на «признание необходимо-
сти защиты земель коренных народов 
от видов деятельности, являющихся 
экологически необоснованными или, 
по мнению затрагиваемых коренных 
народов, неприемлемыми в социаль-
ном и культурном плане». Поэтому не 
должно быть изначального конфликта 
между коренными народами в органи-
зации особо охраняемых природных 
территорий в местах их проживания, 
Правительством автономного окру-
га и нефтяными компаниями. Более 
того, коренные народы должны быть 
признаны как равные полноправные 
партнеры в развитии и внедрении 
природоохранных стратегий, затраги-
вающих их жизненное пространство.

Нужно учитывать, что коренные 
народы Севера имеют давние и тес-
ные связи с природой и окружающим 
миром. На протяжении длительного 
времени формировались и переда-
вались из поколения в поколение 
целостные традиционные и научные 
представления о землях, природных 
ресурсах и окружающей среде, ими 
сделан важный вклад в сохранение и 
поддержание в естественном состоя-
нии многих наиболее уязвимых экоси-
стем путем практики не истощитель-
ного ресурсопользования и уважения 
к природе — основе их культур. 

Татьяна Меркушина, 
эколог, 

г. Ханты-Мансийск

Детское  
этническое  
стойбище  

«Мань Ускве» –  
«Лучший лагерь  

с этнокультурным  
компонентом»

Подведены итоги окружного 
этапа конкурса «Лучшая 

организация отдыха детей и их 
оздоровления Ханты-Мансийского 
автономного округа – Югры». Дан-
ный конкурс проводится Депар-
таментом социального развития 
Югры ежегодно, начиная с 2013 
года, в целях выявления организа-
ций, расположенных в автономном 
округе, осуществляющих деятель-
ность по отдыху и оздоровлению 
детей, имеющих наилучшие пока-
затели деятельности.

Для участия в Конкурсе в 2017 
году представлены заявки и кон-
курсные материалы 24 организа-
ций отдыха и оздоровления детей 
из 15 муниципальных образований 
автономного округа, в том числе 
по номинациям: «Лучший загород-
ный оздоровительный лагерь» – 4; 
«Лучший палаточный лагерь» – 9; 
«Лучший лагерь труда и отдыха» – 
8; «Лучший лагерь с этнокультур-
ным компонентом» – 3.

В номинации «Лучший лагерь 
с этнокультурным компонентом» 
победителем стало Детское этни-
ческое стойбище «Мань Ускве» 
Березовского района, опередив 
Детское этнокультурное стойбище 
«Нумсанг Ех» Белоярского райо-
на (2 место) и Палаточный лагерь 
с этнокультурным компонентом 
«Няврамыт Павыл» на базе му-
ниципального бюджетного обще-
образовательного учреждения 
«Шугурская средняя общеобра-
зовательная школа» Кондинского 
района (3 место).

А. Анямова
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В ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ

Ре гион а л ьна я  не д е ля  
д еп у та та  Т а т ья ны  Г о г олево й

НОВОСТНАЯ ЛЕНТА
•	 Археологи обнаружили в Югре древнее 

поселение предков ханты и манси

•	 В Ленинградской области состоялся 
праздник ижорской культуры 

•	 Экспедиция ученых РАН займется со-
зданием генетического портрета наро-
да мари

•	 В Ловозере состоялись традиционные 
летние саамские игры

•	 Межрегиональный праздник марийской 
культуры Пеледыш пайрем — Праздник 
цветов объединил марийцев со всей 
России 

•	 Создан электронный диалектологиче-
ский атлас уральских языков. Атлас 
размещен в свободном доступе на сай-
те Института филологии СО РАН

•	 Владимира Путина просят увековечить 
память тружеников тыла Арктики

•	 В Йошкар-Оле завершил работу форум 
«Богатство финно-угорских народов»

•	 Дети представителей манси в Свер-
дловской области начали изучать в 
школах родной язык

•	 В Будапеште молодая марийская спор-
тсменка стала чемпионкой Кубка Мира 
по кикбоксингу

•	 В Ловозеро открыли памятную доску со-
здателю саамской азбуки

•	 Шелтозерский вепсский этнографиче-
ский музей отмечает 50-летие юбилей-
ной выставкой

•	 В Сыктывкаре состоялась V Междуна-
родная научно-практическая конферен-
ция «Родной язык в поликультурном 
пространстве: современные подходы в 
развитии родных языков»

•	 Создан Благотворительный фонд под-
держки коренных малочисленных наро-
дов Севера, Сибири и Дальнего Востока

•	 Хрестоматию о медвежьем празднике 
манси выпустят в Югре

•	 Древнюю чудь вспомнят на фестивале 
фольклора коми-пермяков в Кировской 
области

•	 Историческую тему в драматургии обсу-
дили на XIV Конгрессе финно-угорских 
писателей

•	 В Сыктывкаре (Республика Коми) про-
шел VI съезд финно-угорских народов 
России

•	 VIII Всероссийский фестиваль финно-
угорской прессы прошел в Ханты-Ман-
сийске

•	 В Сыктывкаре состоится музейная ас-
самблея к 106-летию Национального 
музея Республики Коми

•	 Марийский дизайнер Евгения Кошкина 
победила во всероссийском конкурсе 
«Этно-Подиум»

Материал подготовила  
А. Анемгурова

В финно-угорском 
мире

Работа депутатов Государст-
венной Думы после летних 

парламентских каникул началась с 
работы в регионах. Региональная 
неделя продлилась с 29 августа по 
10 сентября. 

Депутат Государственной Думы 
Татьяна Гоголева начала работу в 
регионе в Ханты-Мансийске, где 
посетила Галерею-мастерскую ху-
дожника Г.С. Райшева. Вместе с ру-
ководством Галереи-мастерской и са-
мим художником депутат осмотрела 
здание, в котором уже на протяжении 
нескольких лет ведутся работы по ре-
конструкции системы вентиляции. На 
встрече также обсудили предстоящее 
85-летие Геннадия Степановича Рай-
шева, в связи с чем в 2018 году плани-
руется проведение персональной вы-
ставки художника в Государственном 
Русском музее в г.Санкт-Петербурге.

Далее Татьяна Гоголева продол-
жила работу в Нижневартовском 
районе, где вместе с заместителем 
Председателя Думы Югры  – пред-
седателем Ассамблеи представи-
телей коренных малочисленных 
народов Севера Еремеем Айпи-
ным приняла участие в Дне знаний  
в Варьеганской общеобразова-
тельной средней школе.

«Варьеганская школа, пожалуй, 
самая национальная школа в округе. 
92% учащихся – это дети коренной 
национальности. Родители этих 
детей имеют свои домохозяйства, 
занимаются оленеводством, сбором 
дикоросов. Я знаю несколько поколе-
ний этих семей, поэтому вопросы 
получения профессионального обра-
зования и социализации этих детей 
всегда находятся в поле моего зре-
ния», – отметила Татьяна Гоголева.

После посещения школы депутаты 
встретились с жителями села Варье-
ган, посетили домохозяйства корен-
ных жителей Нижневартовского рай-
она. 

На встрече в этнографическом 
парке-музее села Варьеган сельчане 
пообщались с депутатами и задали 
волнующие их вопросы. 

К примеру, варьеганцы обеспокое-
ны темой ликвидации Фонда поколе-
ний Югры. Депутаты пояс-
нили, что за последние 18 
лет федеральное законо-
дательство претерпело 
изменения. Выплаты, 
которые предполагалось 
проводить через Фонд 
поколений Югры, проти-
воречат действующим 
законам. Однако в после-
дующем были приняты 
изменения в окружной за-
кон «О мерах социальной 
поддержки отдельных ка-
тегорий граждан в Ханты-
Мансийском автономном 
округе – Югре», которыми предусма-
тривается единовременная выплата 
в размере 5 000 рублей всем югор-
чанам, родившимся с 1 января 1993 
года по 31 декабря 2017 года на тер-
ритории Югры и проживающим в реги-
оне. Финансовое обеспечение данной 
меры поддержки планируется осуще-
ствить за счёт средств регионального 
бюджета, в том числе полученных от 

реализации ликвидных активов 
государственного предприятия 
автономного округа «Исполни-
тельная дирекция Фонда поко-
лений».

Также жителей села волну-
ет вопрос приостановки прие-
ма документов для признания 
участниками жилищной под-
программы №3 «Обеспечение 
жилыми помещениями гра-
ждан из числа коренных ма-
лочисленных народов в Хан-
ты-Мансийском автономном 
округе  – Югре» до 2021 года. 
Варьеганцы также выражают 
обеспокоенность тем, что оче-

редность по предоставлению субси-
дий по подпрограмме № 3 продвига-
ется очень медленно.

«Обращения по данному вопросу 
поступают в мой адрес регулярно, – 
отметила Татьяна Гоголева.  – На мой 
запрос в правительство округа был 
получен ответ, что решение о при-
остановлении приема документов 
связано со значительным превыше-
нием потребности на реализацию 
мероприятий данной подпрограммы 
над запланированными расходами, а 
также с учетом приоритетного на-
правления бюджетных средств на 
погашение ранее принятых обяза-
тельств и недопущения увеличения 

темпов наращивания очереди, нео-
беспеченных необходимым финан-
сированием. Учитывая острый со-
циальный характер этой проблемы 
я намерена продолжить работу над 
этим вопросом в дальнейшем».

Предоставление жилищных суб-
сидий гражданам из числа коренных 
малочисленных народов Югры вхо-
дит в число приоритетных направ-
лений бюджетной политики Югры. 
Правительством округа, исходя из 
возможностей бюджета, направляют-
ся дополнительные средства в тече-
ние финансового года на реализацию 
данной подпрограммы.

Другие вопросы сельчан были свя-
заны с предоставлением грантовой 
поддержки и льготной аренды земли 
для коренных жителей, ведущих тра-
диционный образ жизни и зарегистри-
рованных в качестве индивидуальных 
предпринимателей, развивающих ту-
ристическую деятельность. А также 
вопросы трудоустройства, подтвер-
ждения национальной принадлеж-
ности к коренным малочисленным 
народам Севера, вопросы урегулиро-
вания пропускной системы на контр-
ольно-пропускных постах нефтяных 
компаний, осуществляющих деятель-
ность на территориях родовых угодий 
коренных жителей.

Свою работу в регионе Татьяна  
Гоголева продолжила в Сургуте.  
Парламентарий посетила Сургут-
ский государственный универси-
тет, встретилась с ректором Сергеем 
Косенком. На встрече обсудили тему 
создания условий психолого-педаго-
гического сопровождения студентов 
из числа коренных жителей по анало-
гии с другими территориями Россий-
ской Федерации, аспекты дальнейше-
го сотрудничества и другие вопросы.

Региональную неделю Татьяна  
Гоголева завершила в Ханты-
Мансийске. Парламентарий встре- 
тилась с руководителями Ханты-
Мансийского технолого-педаго
гического колледжа и Ханты-
Мансийской государственной 
медицинской академии для реше-
ния вопросов, с которыми обратились 
в адрес депутата жители округа в 
ходе региональной недели.

В завершении Татьяна Гоголева 
встретилась с Губернатором авто-
номного округа Натальей Комаровой 
и членами Правительства Югры по 
результатам работы депутата в реги-
оне. 

Оксана Рыжкова,  
г. Ханты-Мансийск

Фото предоставлены  
МБОУ «Варьеганская ОСШ»
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Биосферный резерват –  
реальная возможность  

сохранить Юган как уникальный 
этно-экологический комплекс
Что такое  

Биосферный резерват?

Самую внятную формули-
ровку, на наш взгляд, вывел 

Заслуженный эколог Российской 
Федерации, ведущий специалист 
по заповедному делу В.Б.  Сте-
паницкий. Биосферный резерват 
(далее по тексту – «БР») – при-
родная территория в границах 
определенных земельных участ-
ков и водных объектов, признан-
ная на международном уровне в 
рамках деятельности программы 
ЮНЕСКО «Человек и биосфера» 
для решения вопросов сохране-
ния биоразнообразия и устойчи-
вого использования его компонен-
тов. 

Деятельность БР, по этой фор-
муле, сочетает в себе выполнение 
трех функций, указанных ниже, и 
должна быть направлена на то, 
чтобы сделать БР моделью для 
изучения и демонстрации опти-
мальных подходов к сохранению 
среды и устойчивому развитию в 
региональном масштабе.

Первая функция направлена на 
сохранение ландшафтов, экосис-
тем и видов.

Следующая функция  – содей-
ствие экономическому и социаль-
ному развитию, устойчивому в 
социально-культурном и экологи-
ческом отношении.

Третья, научно-техническая 
функция, заключается в поддер-
жке демонстрационных проектов, 
экологического образования и 
подготовки кадров в области со-
хранения окружающей среды, на-
учных исследований и мониторин-
га, которые связаны с местными 
региональными, национальными 
и глобальными вопросами сохра-
нения среды и устойчивого разви-
тия.

Основой для реализации всех 
трех функций в БР является зони-
рование. Что под этим подразуме-
вается?

Структура БР включает зону 
со специальным режимом охра-
ны, пользующуюся долгосрочной 
защитой, буферные зоны с ог-
раниченным режимом природо-
пользования и переходные зоны 
сотрудничества, в которых соче-
таются различные типы хозяйства 
на основе партнерства местных 
общин с другими социально-эко-
номическими структурами в целях 
рационального использования ре-
сурсов территории. Зона «ядра» в 
данной модели предназначена для 
долгосрочного сохранения биоло-
гического разнообразия. Здесь до-

пускается деятельность, обеспе-
чивающая сохранение природных 
комплексов и объектов. Буферная 
зона, прилегающая к зоне ядра, 
предназначена для предотвраще-
ния неблагоприятных антропоген-
ных воздействий на зону ядра и 
осуществления экологически без-
опасной деятельности. Зона со-
трудничества предназначена для 
реализации специальных проек-
тов и программ, направленных на 
рациональное использование и 
воспроизводство природных ре-
сурсов, развитие экологическо-
го образования и формирования 
экологической культуры на основе 
взаимодействия между организа-
циями, осуществляющими управ-
ление ООПТ, входящих в состав 
биосферных резерватов, соответ-
ствующими органами исполни-
тельной власти субъектов РФ, ор-
ганами местного самоуправления, 
коммерческими и некоммерчески-
ми организациями, гражданами и 
их объединениями. (Из доклада 
В.Б.Степаницкого на форуме, по-
священном развитию БР в России, 
2015 г.).

Гибкая концепция зонирования 
БР позволяет создавать ООПТ 
различных конфигураций, наилуч-
шим образом адаптированных к 
региональным условиям.

Более того, биосферный резер-
ват ЮНЕСКО может стать допол-
нительным стимулом для конкрет-
ной территории, где не только на 
бумаге стремятся достичь успеха 
в деле комплексного решения 
широкого круга вопросов, касаю-
щихся сохранения здоровой при-
родной среды для наших внуков, 
оздоровления межнациональных 
отношений, гармонизации урба-
нистических моделей с тради-
ционализмом, который является 
фундаментом существования уни-
кальных северных культур. Среди 
этих вопросов:

•	 сохранение биологического и 
ландшафтного разнообразия:

•	 сохранение культурного насле-
дия;

•	 содействие социально-эконо-
мическому развитию региона;

•	 содействие устойчивому разви-
тию местных сообществ;

•	 экологическое просвещение 
населения и формирование 
экологической культуры.

Почему именно Юган?

Идея реорганизации госу-
дарственного юганского за-

поведника в БР принадлежит на-
учному коллективу заповедника, 
выступившего с этой инициативой 
в 1994 году. Коренное население 
Югана одобрило эту идею, собрав 
подписи всего хантыйского сооб-
щества Большого и Малого Югана 
в поддержку этой идеи в обраще-
нии в Государственный Комитет 
РФ по социально-экономическому 
развитию Севера. В основу пред-
ложения о создании Юганского БР 
с биосферным полигоном легли 
полевые материалы исследова-
тельской группы (в которую вхо-
дила и автор данной статьи), ра-
ботавшей в юганском районе по 
заданию Госкомсевера РФ с 1996 
по 2000 год. 

Группа исследователей, вклю-
чавшей этнологов, археологов, 
лингвистов, биологов (Москва 
Госкомсевер, Уральский Гос.уни-
верситет, Юганский заповедник) 
собрала обширнейшую информа-
цию полевыми методами, вклю-
чающими картографию, струк-
турированные опросы, видео- и 
фотоматериалы и пр., целью ко-
торых являлась фиксация само-
бытной культуры и традиционного 
землепользования восточных хан-
ты. Эта работа, в целом, представ-
ляла наиболее полное и система-
тическое исследование образа 
жизни и хозяйствования коренно-
го населения Сургутского района. 
Часть результатов работы была 
опубликована в книгах: «Очерки 
истории традиционного земле-
пользования хантов» под ред. Эн-
дрю Вигета; Екатеринбург, 1999; 
Ольга Балалаева и Эндрю Вигет, 
«Биосферный резерват как форма 
сохранения этнической культуры»: 
Исследования в области приклад-
ной и теоретической (чистой) этно-
логии, серия А. Москва, Институт 
Антропологии и Этнологии, Рос-
сийская Академия Наук, 1998.

Принципиальный вывод из 
этого серьезного междисципли-
нарного исследования был таков: 

юганский бассейн является опти-
мальной базой для реализации 
модели БР, что обуславливается 
рядом факторов. 

Во-первых, здесь находится 
федеральный Юганский заповед-
ник. В концепции БР – это юриди-
чески установленная зона «ядра», 
предназначенная для долгосроч-
ного сохранения среды в соот-
ветствии с природоохранными 
целями биосферного резервата и 
имеющая достаточные размеры 
для достижения этих целей. Ядро 
БР является первичной зоной при-
родоохранной деятельности и на-
учных исследований физической 
среды и биоты.

Во-вторых, на внешней пери-
ферии заповедника вдоль реки 
Большой Юган и его рукава Малый 
Юган, которые фланкируют запо-
ведник с двух сторон лежат земли 
исконного проживания Яун-ях (на-
рода Юганские ханты), насчитыва-
ющего более восьмисот человек. 

Семейно-родовые угодья Яун-ях 
составляют естественную буфер-
ную зону, которая защищает зону 
ядра. Таким образом, буферная 
зона и внешняя переходная зона, 
где поощряются и развиваются 
методы устойчивого рационально-
го использования ресурсов, «би-
осферный полигон»,  – это терри-
тория расселения народа Яун-ях, 
включающая земли традицион-
ного природопользования, досто-
примечательные места юганских 
ханты, компактные хантыйские 
поселения (отдельные юрты и не-
сколько национальных деревень 
на рр. Большой и Малый Юган) 
и территории, где располагаются 
кластеры транспортной инфра-
структуры, в том случае, если на 
этих землях продолжаются хозяй-
ственная деятельность коренного 
населения. Территории интенсив-
ного промышленного развития не 
включаются ни в биосферный ре-
зерват ни в план зонирования.

Термин «биосферный полигон» 
был введен проф. Е. Е. Сыроеч-
ковским и появился в статье 10 
Федерального закона «Об особо 
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охраняемых природных терри-
ториях»: Согласно этой статье, 
территориям государственных 
природных биосферных заповед-
ников в целях проведения науч-
ных исследований, экологического 
мониторинга, а также апробирова-
ния и внедрения методов рацио-
нального природопользования, не 
разрушающих окружающую среду 
и не истощающих биологические 
ресурсы, могут быть присоедине-
ны территории биосферных по-
лигонов, в том числе с диффе-
ренцированным режимом особой 
охраны и использования. Биос-
ферный полигон, таким образом, 
по разъяснению В.Степаницкого, 
территория, отличная по режиму 
от территории «ядра» и пригодная 
для практической апробации идей 

щадящего природопользования 
и устойчивого развития. На се-
годняшний день в России четыре 
биосферных заповедника имеют 
в своем управлении территорию с 
официальным статусом биосфер-
ного полигона, присоединенную 
к территории заповедника реше-
ниями различных органов испол-
нительной власти. Это  – Баргу-
зинский заповедник на Байкале, 
Окский  – в Рязанской области, 
Кавказский заповедник (биосфер-
ный полигон – в Республике Ады-

гея), Тебердинский в Карачаево-
Черкесии.

Историко-культурная формация 
юганских ханты характеризуется 
сравнительно высокой степенью 
сохранения традиционного уклада 
жизни, хозяйства, материальной 
и духовной культуры. Народ Яуна 
представляет собой демографи-
чески стабильное гомогенное со-
общество, умеренно консерватив-
ное, что позволяет обеспечивать 
преемственность языка и культур-
ной традиции.

На территории предполагаемо-
го юганского биосферного полиго-
на находятся давно образованные 
структуры общинного самоуправ-
ления, например, община «Яун-
Ях», которые могли бы принять 
заинтересованное и деятельное 
участие в со-управлении ООПТ в 
соответствии с положениями о БР 
ЮНЕСКО.

Зачем это нужно  
и почему бы не оставить 

всё как есть? 

Традиционная самобытная 
культура юганских ханты  – 

уникальное явление, один из по-
следних очагов древней восточно-
хантыйской цивилизации. Здесь 
до сегодняшнего дня сохраняется 
неповторимый культурный лан-
дшафт народа Югана. В течение 
многих веков этот ландшафт был 
адаптирован к природосберегаю-
щей модели природопользования 
охотников, рыболовов и собира-
телей. Все компоненты этого лан-
дшафта находят место в религиоз-
но-мифологической картине мира 
юганских ханты. Это означает, что 
природная среда Югана являет-
ся не только ресурсно-кормовой 
базой, но и духовным ресурсом 
Юганской общины, главным этно-
образующим фактором.

На территории Юганского бас-
сейна в районе юрт Каюковых 
находится «хантыйская Пальми-
ра»  – бесценный комплекс рели-

гиозно-исторических памятников, 
включающих священные места 
и археологические от неолита до 
наших дней.

Все мы, читатели «Слова», в 
течение трех лет с тревогой и воз-
мущением следили за событиями, 
которые разворачивались вокруг 
озер Нумто и Им-Лор. Менее из-
вестно, что весной прошлого года 
на Югане произошли аналогичные 
события, которые невозможно 
квалифицировать иначе, как акты 
варварского уничтожения нацио-
нальной культуры восточных хан-
ты. Сейсморазведочные работы 
проводились на территории, где 
находится один из центральных 
историко-религиозных комплек-
сов восточных ханты, связанный 
с покровителем реки Юган, вклю-
чающий священные лабазы и при-
родные священные места, марки-
рованные устной традицией, куда 
ежегодно приезжают паломники 
из других мест для совершения 
обрядовых действий. Вырубки 
профилей и взрывы производи-
лись в культурно значимых и свя-
щенных борах Нёрем-Яче-Йоом, 
Ики-Кархем-Йоом, связанных с 
памятью о богатыре Тонье, герое 
уникального восточнохантыйского 
героического эпоса, в непосредст-
венной близости от традиционно-
го каюковского кладбища в бору 
Имын-Пухтэн-Йоом, священных 
лабазов Пев-Пахрет-Тат и Нум-
Эвут-Топас. Работники сейсмо-
партии были замечены на самом 
кладбище и вблизи священных 
лабазов, т.е. в местах, где присут-
ствие посторонних, незваных го-
стей является огромной травмой 

для носителей культуры и всей 
культуры в целом. 

Если разведка – это начальный 
этап, то полномасштабное осво-
ение, как показывает печальный 
опыт «освоенных» территорий, 
влечет за собой невосполнимые 
потери. Выход из этой ситуации мы 
видим в создании зон сотрудниче-
ства, где возможен информиро-
ванный и осмысленный консенсус 
между заинтересованными сто-
ронами. Концепция БР, позволяю-
щая развивать гибкие творческие 
подходы к его реализации, может 
способствовать сохранению сло-
жившегося на Югане этноценоза 
и, что особенно важно, формиро-
ванию системы охраняемых эт-
ноэкологических территорий, спо-
собных поддержать и сохранить 
биоразнообразие и вариативность 
культурных форм. 

При дальновидном и разумном 
подходе органов государственной 
власти всех уровней зона сотруд-
ничества Югана могла бы стать 
"витриной" округа в области сов-
ременных подходов к экологиче-
ской безопасности и националь-
ной политики. В этнокультурном 
отношении такой биосферный по-
лигон может быть отдельно взятой 
территорией реализацией консти-
туционного права коренного мало-
численного народа на собствен-
ный выбор культурных ценностей 
и жизненного уклада.

Ольга Балалаева,  
фольклорист,  

этнолог,  
финно-угровед,  

член Международной  
Ассоциации  
арктических  

социальных наук  
и Folklore Fellows  

Communications Society.

Фото – с сайта  
Общины коренных малочисленных  

народов Севера «Яун-Ях».  
[Электронный ресурс].  

URL: http://yaoun-yakh.ru/  
(дата обращения: 11.09.2017).

С конца прошлого века в Югре постепен-
но стал развиваться новый полити-

ческий институт  – община коренных мало-
численных народов Севера. Одной из первых 
была создана община коренных малочислен-
ных народов Севера «Яун-Ях», что в перево-
де с хантыйского языка означает «речные 
люди». По словам председателя правления 
общины, Владимира Семёновича Когончина, 
руководящего общиной с момента создания, 
костяк её составили бывшие работники про-
мыслово-охотничьего хозяйства. Более чем 
за 20 лет создана хорошая материально-тех-
ническая база, община обеспечивает своих 
членов снегоходами, лодочными моторами, 
горючим. Одной из целей общины, записанных 
в Уставе объединения, является сохранение 
и развитие традиционного образа жизни и 
самобытной культуры, что, в свою очередь, 
зависит от сохранения окружающей среды. 

Денежные средства, получаемые общиной по 
экономическим соглашениям, направляются 
как на удовлетворение индивидуальных за-
просов, так и на развитие общины. В насто-
ящее время община насчитывает более 470 
человек и представляет 115 больших семей, 
занятых сбором дикоросов, охотой, рыболов-
ством, изготовлением традиционной оде-
жды, обуви, нарт, обласов, лодок-долбленок, 
обиходных вещей из дерева, корней и коры.

Река Большой Юган  – южный приток Оби, 
от истоков в тюменских болотах до устья име-
ет протяженность более 700 км. Бассейн реки 
составляет около двух млн. гектаров. Две са-
мые крупные реки бассейна, притоки Б. Югана – 
Малый Юган и Нёгус-Ях. Тайга здесь настолько 
пышна и плодородна, что в 1980 году советское 
правительство согласилось с биологами принять 
ее за эталон среднеприобской экосистемы и уч-

редить федеральный заповедник как раз между 
названными реками. Леса, озера и реки Большого 
Югана предоставляют прекрасные возможности 
для охоты, рыбной ловли и таежных походов с 
опытными проводниками из юганской общины. 
Для любителей спортивной охоты и рыбалки у 
общины имеется охотничий домик на берегу ти-
хого лесного озера. 

КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ: 
Община коренных малочисленных  

народов Севера «Яун-Ях»,  
председатель –  

Когончин Владимир Семёнович. 
Ханты-Мансийский автономный  

округ – Югра, Сургутский район,  
село Угут, ул. Сургутская, д. 5.  
Тел.: 8 (3462) 73-77-89, 73-77-65.

Община коренных малочисленных народов Севера «Яун-Ях»
Сургутский район
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КРУГОЗОР

Межведомственная комиссия  
при Правительстве ХМАО – Югры  

по обеспечению развития КМНС в ХМАО – Югре

Совет представителей КМНС  
при Правительстве ХМАО – Югры 

Межведомственная комиссия 
при Правительстве ХМАО – 

Югры по обеспечению развития 
коренных малочисленных народов 
Севера в Ханты-Мансийском авто-
номном округе  – Югре, созданная 
распоряжением Правительства 
ХМАО – Югры от 5 августа 2016 года 
№ 427-рп, является координацион-
ным органом деятельности испол-
нительных органов государствен-
ной власти автономного округа по 
обеспечению социально-экономи-
ческого и культурного развития 
коренных малочисленных народов 
Севера в автономном округе.

Задачами Комиссии являются: 
• Подготовка предложений Губер-

натору автономного округа, Прави-
тельству автономного округа по фор-
мированию и совершенствованию 
государственной политики в сфере 
обеспечения развития коренных ма-
лочисленных народов. 

• Разработка мер по совершенст-
вованию деятельности исполнитель-
ных органов государственной власти 
автономного округа и органов мест-
ного самоуправления автономного 
округа в сфере обеспечения развития 
коренных малочисленных народов. 

• Участие в подготовке норматив-
ных правовых актов автономного 
округа в сфере обеспечения развития 
коренных малочисленных народов. 

• Координация взаимодействия 
исполнительных органов государст-

венной власти автономного округа с 
федеральными органами государст-
венной власти, органами местного 
самоуправления автономного округа, 
общественными объединениями и 
организациями всех форм собствен-
ности в целях обеспечения развития 
коренных малочисленных народов. 

• Координация деятельности отра-
слевых коллегиально-совещательных 
органов, образованных при испол-
нительных органах государственной 
власти автономного округа по вопро-
сам обеспечения развития коренных 
малочисленных народов. 

Комиссия формируется в составе 
председателя, его заместителей, от-
ветственного секретаря и членов. 

Заседания Комиссии проводятся 
не реже одного раза в полугодие. По 
решению председателя Комиссии мо-
гут проводиться внеочередные засе-
дания Комиссии.

 
Состав Комиссии:
1. Первый заместитель Губерна-

тора автономного округа, в ведении 
которого находится Департамент вну-
тренней политики автономного окру-
га, председатель Комиссии 

2. Заместитель Губернатора авто-
номного округа, в ведении которого 
находится Департамент природных 
ресурсов и несырьевого сектора эко-
номики автономного округа, замести-
тель председателя Комиссии 

3. Заместитель Губернатора авто-
номного округа, в ведении которого 

находятся Департамент образования 
и молодежной политики автономного 
округа, Департамент культуры авто-
номного округа, заместитель предсе-
дателя Комиссии 

4. Начальник отдела развития 
коренных малочисленных народов 
Севера Управления национальной 
политики Департамента внутренней 
политики автономного округа, секре-
тарь Комиссии 

5. Директор Департамента вну-
тренней политики автономного округа 

6. Директор Департамента природ-
ных ресурсов и несырьевого сектора 
экономики автономного округа 

7. Директор Департамента образо-
вания и молодежной политики авто-
номного округа 

8. Директор Департамента соци-
ального развития автономного округа 

9. Директор Департамента культу-
ры автономного округа 

10. Заместитель директора  – на-
чальник Управления по внешним свя-
зям Департамента общественных и 
внешних связей автономного округа 

11. Заместитель директора  – на-
чальник управления государственной 
политики в области физической куль-
туры и спорта Департамента физиче-
ской культуры и спорта автономного 
округа 

12. Заместитель руководителя 
Службы государственной охраны 
объектов культурного наследия авто-
номного округа 

13. Заместитель руководителя 
Ветеринарной службы автономного 
округа  – главного государственного 
ветеринарного инспектора автоном-
ного округа 

14. Заместитель директора  – на-
чальник управления развития то-
пливно-энергетического комплекса 
Департамента по недропользованию 
автономного округа 

15. Заместитель директора  – на-
чальник управления отраслевого пла-
нирования, анализа и прогнозирова-
ния Департамента труда и занятости 
населения автономного округа 

16. Заместитель директора Депар-
тамента финансов автономного окру-
га 

17. Представитель Ассамблеи 
представителей коренных малочи-
сленных народов Севера Думы авто-
номного округа (по согласованию) 

18. Представитель Общественной 
организации "Спасение Югры" авто-
номного округа (по согласованию) 

19. Представитель Совета Старей-
шин коренных малочисленных наро-
дов Севера автономного округа (по 
согласованию) 

20. Представитель Молодежной 
организации обско-угорских народов 
автономного округа (по согласова-
нию) 

21. Представитель Общественной 
организации "Союз оленеводов" авто-
номного округа (по согласованию)

Совет представителей корен-
ных малочисленных наро-

дов Севера Ханты-Мансийского 
автономного округа  – Югры при 
Правительстве Ханты-Мансий-
ского автономного округа  – Югры 
(далее  – Совет) образован в мае 
2016 г., действует на основании 
Постановления Правительства 
ХМАО – Югры от 16 мая 2016 года 
№ 149-п «О Совете представителей 
коренных малочисленных народов 
Севера Ханты-Мансийского авто-
номного округа – Югры при Прави-
тельстве Ханты-Мансийского авто-
номного округа – Югры». 

Совет является совещательным 
органом, осуществляющим деятель-
ность на общественных началах в со-
ответствии с принципами доброволь-
ности, самостоятельности, гласности 
и учета общественного мнения. 

Целью деятельности данного ор-
гана является содействие самобыт-
ному социально-экономическому и 
культурному развитию коренных ма-
лочисленных народов Севера, сохра-
нению их исконной среды обитания, 
традиционных образа жизни, хозяйст-
вования и промыслов в ХМАО – Югре 
с участием уполномоченных предста-
вителей коренных малочисленных 
народов Севера, проживающих в ав-
тономном округе.

Совет участвует в подготовке и 
принятии исполнительными органами 
государственной власти автономного 

округа решений по вопросам соци-
ально-экономического и культурного 
развития малочисленных народов, 
сохранения, развития исконной сре-
ды обитания, традиционного образа 
жизни, хозяйствования и промыслов 
малочисленных народов, осуществ-
ляет взаимодействие с исполнитель-
ными органами государственной 
власти автономного округа, органами 
местного самоуправления, хозяйству-
ющими субъектами и организациями 
различных форм собственности.

Руководство деятельностью Сове-
та осуществляет заместитель Губер-
натора автономного округа, в ведении 
которого находится Департамент вну-
тренней политики автономного округа.

Плановые заседания Совета про-
водятся не реже двух раз в год. Вне-
очередные заседания Совета прово-
дятся по инициативе председателя 
Совета или двух третей членов Сове-
та.

Решения Совета оформляются 
протоколом, который подписывает 
председательствующий на заседании 
Совета.

Состав Совета:
1. Председатель Совета  – заме-

ститель Губернатора ХМАО  – Югры, 
в ведении которого находится Депар-
тамент внутренней политики ХМАО – 
Югры.

2. Секретарь Совета  – начальник 
отдела развития коренных малочи-

сленных народов Севера Управления 
национальной политики Департа-
мента внутренней политики ХМАО  – 
Югры.

3. Уполномоченный по правам че-
ловека в ХМАО  – Югре (по согласо-
ванию).

4. Председатель Ассамблеи пред-
ставителей коренных малочисленных 
народов Севера Думы ХМАО – Югры 
(по согласованию).

5. Председатель комиссии по куль-
туре, межнациональным отношениям 
и вопросам коренных малочисленных 
народов Севера Общественной пала-
ты ХМАО – Югры (по согласованию).

6. Представитель Общественной 
организации «Спасение Югры» (по 
согласованию).

7. Представитель Общественной 
организации «Союз мастеров тради-
ционных народных промыслов корен-
ных малочисленных народов ХМАО – 
Югры «Сорни ёш» (по согласованию).

8. Представитель Совета Старей-
шин коренных малочисленных наро-
дов Севера ХМАО – Югры (по согла-
сованию).

9. Представитель Общественной 
организации «Союз оленеводов Хан-
ты-Мансийского автономного округа – 
Югры» (по согласованию).

10. Представитель некоммер-
ческой общественной организации 
«Союз общин коренных малочислен-
ных народов Севера Ханты-Мансий-

ского автономного округа – Югры» (по 
согласованию).

11. Представитель Молодежной 
организации обско-угорских народов 
(по согласованию).

12. Представители советов пред-
ставителей малочисленных народов, 
образованных при главах муници-
пальных образований в местах тради-
ционного проживания и традиционной 
хозяйственной деятельности малочи-
сленных народов.

Первое заседание Совета состоя-
лось в августе 2016 года. Приветствуя 
участников Совета, губернатор Югры 
Наталья Комарова отметила большое 
значение этого нового органа. 

Контактная информация: 
Отдел развития коренных малочи-

сленных народов Севера Управления на-
циональной политики Департамента вну-
тренней политики ХМАО – Югры, 628006, 
ул.  Мира, 5, г.  Ханты-Мансийск, Ханты-
Мансийский автономный округ  – Югра 
(Тюменская область), каб. 302.

Начальник отдела: 
Гришкин Деомид Илларионович, 
Тел.: (3467) 33-56-21, 
E-mail: GrishkinDI@admhmao.ru.
Консультант: 
Кошелева Юлия Сергеевна, 
Тел.: (3467) 33-56-34, 
E-mail: KoshelevaYS@admhmao.ru.
Главный специалист-эксперт: 
Райшев Никита Анатольевич, 
Тел.: (3467) 33-56-30, 
E-mail: RaishevNA@admhmao.ru.
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ВЕРНЫМ КУРСОМ

Модельные соглашения – 
основа взаимоотношений 

между жителями ТТП  
и ресурсодобывающими 

компаниями
Модельное соглашение (далее – Соглашение) недропользователей с субъектами 

права традиционного природопользования об использовании земель для целей недро-
пользования в границах ТТП коренных малочисленных народов Севера регионального 
значения в ХМАО – Югре утверждено Распоряжением Правительства ХМАО – Югры 
от 05.10.2009 г.  № 425-рп. Правительством Югры рекомендовано использовать 
Соглашение пользователям недр, субъектам права традиционного природопользо-
вания в процессе согласования использования земель для целей недропользования в 
границах ТТП.

По данным, представленным нефтегазодобывающими организациями, между ко-
ренными народами и недропользователями в 2016 году заключено 1132 экономических 
соглашения, что на 54 соглашения больше, чем в предыдущем году.

______________________________________________________________

Модельное соглашение
недропользователей с субъектами права

традиционного природопользования об использовании  
земель для целей недропользования в границах территорий

традиционного природопользования коренных  
малочисленных народов Севера регионального значения

в Ханты-Мансийском автономном округе – Югре
__________________________________		  _____________________________

(место заключения)				    (число, месяц, год)
_____________________________________________________________________________ 

в лице _______________________________________________________________________,
(организационно-правовая форма и наименование недропользователя) 

Ф.И.О. представителя действующего на основании 
____________________________________________________________________,

(наименование и реквизиты документа, определяющего полномочия представителя)

именуемый в дальнейшем «Компания», с одной стороны,
_____________________________________________________________________________

(для гражданина – Ф.И.О., паспортные данные, для семьи: Ф.И.О., паспортные данные  
совершеннолетних членов семьи и Ф.И.О. и номера свидетельств о рождении,  

для общины коренных малочисленных народов Севера – наименование общины)

на основании _________________________________________________________
(наименование и реквизиты документа о закреплении границ территории традиционного  

природопользования за субъектом права традиционного природопользования)

или выписки из Реестра территорий традиционного природопользования от ______ № ___,  
в дальнейшем именуемый «Субъект права традиционного природопользования», со второй сто-
роны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

Статья 1. Предмет Соглашения
1.1. Настоящее Соглашение является согласованием Компании и Субъекта права традици-

онного природопользования на использование земель для целей недропользования, в границах 
территории традиционного природопользования коренных малочисленных народов Севера реги-
онального значения в Ханты- Мансийском автономном округе – Югре (далее – территория тради-
ционного природопользования), образованной в соответствии с ____________________________
__________________________________________________________________________________.

(наименование и реквизиты документа о закреплении границ территории традиционного  
природопользования за субъектом права традиционного природопользования)

1.2. Настоящее Соглашение не распространяется на лиц, которые относятся к коренным мало-
численным народам Севера, но не проживают на территории традиционного природопользования 
(в местах традиционного проживания и хозяйственной деятельности коренных малочисленных 
народов Севера в Ханты-Мансийском автономном округе – Югре) или для которых традиционное 
хозяйствование или занятие традиционными промыслами являются побочными видами деятель-
ности по отношению к основному виду деятельности, в том числе в других отраслях народного 
хозяйства, социально-культурной сфере, органах государственной власти или органах местного 
самоуправления, а также коммерческих или некоммерческих организациях.

Статья 2. �Условия согласования использования территории  
традиционного природопользования

2.1. Компания при пользовании недрами:
предусматривает месторасположение разведочных скважин и трасс перетаскивания к ним с 

учетом фактического местонахождения мест отела, выпаса оленей, стойбищ и иных объектов, 
имеющих социально-хозяйственное и культурное значение, обеспечивая максимальную удален-
ность промышленных объектов от объектов традиционного хозяйствования Субъекта права тради-
ционного природопользования;

осуществляет проектирование и размещение производственных объектов, обеспечивающее 
максимальную удаленность промышленных объектов от объектов традиционного хозяйствования, 
в соответствии со схемой размещения промысловых объектов, согласованной с Субъектом права 
традиционного природопользования;

осуществляет установку ограждений вокруг производственных объектов, а также отдельных 
маршрутных коридоров вдоль участков дорог, определенных совместно с Субъектом права тради-
ционного природопользования;

осуществляет строительство трасс перетаскивания способами, исключающими повреждение 
почвенного слоя (методом наращивания льда и т.п.);

с учетом сезонности отела и выпаса оленей предусматривает график испытательных и буро-
вых работ, а также авиаперевозок, исключающих пролет над местами отела.

2.2. Субъект права традиционного природопользования:
согласовывает Компании схему размещения промысловых объектов, в том числе буровых 

скважин и иных сооружений временного и постоянного характера;
предоставляет Компании информацию о наличии и местонахождении принадлежащих им хо-

зяйственных построек, а также имеющихся историко-культурных местах (местах захоронений), ры-
бопромысловых участках, охотугодий, местах сбора дикоросов, оленьих пастбищ (зимних, летних, 
весенних, осенних), местах отела с целью их сохранения при промышленном освоении месторо-
ждения в границах территории традиционного природопользования.

2.3. Субъект права традиционного природопользования, проживающий и ведущий традицион-
ный образ жизни на территории традиционного природопользования (в местах традиционного про-
живания и хозяйственной деятельности коренных малочисленных народов Севера в Ханты-Ман-
сийском автономном округе – Югре) в пределах территории ___________________ участка недр:

не препятствует Компании выполнению работ по согласованным схемам размещения промы-
словых объектов, в том числе буровых скважин и иных сооружений временного и постоянного 
характера;

выбирает места расположения новых построек в границах участка недр с учетом схемы разме-
щения промысловых объектов.

2.4. В случае если после заключения настоящего Соглашения появляется необходимость в 
строительстве новых промысловых объектов и коридоров коммуникации к ним в границах этого же 
месторождения, стороны вправе согласовать схемы расположения промысловых объектов и кори-
доров коммуникации к ним и заключить дополнительное соглашение к настоящему Соглашению.

Статья 3. �Обязательства Компании по возмещению Субъекту права  
традиционного природопользования компенсации убытков,  
причиненных в результате хозяйственной деятельности Компании

В качестве компенсации убытков, причиненных Субъекту права традиционного природополь-
зования хозяйственной деятельностью Компании, Компания:

3.1. С момента подписания настоящего Соглашения выплачивает по окончании каждого квар-
тала компенсацию причиненных убытков Субъекту права традиционного природопользования.

Размер компенсации определяется по соглашению сторон. При определении компенсации учи-
тываются:

1) убытки, включая упущенную выгоду и иные ограничения традиционного образа жизни и тра-
диционного природопользования Субъекта права традиционного природопользования, связанные 
с изъятием из традиционного природопользования земель, иных природных ресурсов;

2) затраты Субъекта права традиционного природопользования на освоение новых земель, 
иных природных ресурсов, приобретение имущества, необходимого для осуществления тради-
ционного образа жизни, традиционного природопользования на новой территории, иные затраты, 
связанные с ограничением традиционного образа жизни и традиционного природопользования.

При определении размера компенсационной выплаты по соглашению сторон могут быть учте-
ны услуги, оказываемые Субъекту права традиционного природопользования.

3.2. С момента подписания настоящего Соглашения ежегодно передает
Субъекту права традиционного природопользования ГСМ:
бензин марки _____ в количестве ______ тонн, дизельное топливо в количестве ___ тонн, 
_____________________________________________________________________________

(наименование и количество ГСМ)

С момента обустройства месторождения передает в безвозмездное пользование сроком на 4 
года: снегоход «Буран», лодочный мотор 12 – 30 л/сил, автономную электростанцию мощностью 
от 1,5 до 3,5 кВ, в зависимости от количества членов семьи. В случае предоставления техники им-
портного производства срок безвозмездного пользования устанавливается 6 лет.

С момента обустройства месторождения передает в безвозмездное пользование сроком на 10 
лет моторную лодку.

3.3. По заявке Субъекта права традиционного природопользования строит карали в указанных 
Субъектом права традиционного природопользования местах в границах территории традицион-
ного природопользования с целью ведения традиционного хозяйствования – оленеводства.

3.4. Переселение Субъекта права традиционного природопользования с занимаемых им тер-
риторий может происходить только со свободно выраженного на то им согласия.

В случаях, когда такое согласие дано Субъектом права традиционного природопользования, то 
полностью возмещает иные потери и убытки, понесенные Субъектом права традиционного приро-
допользования в результате переселения.

3.5. Обеспечивает Субъект права традиционного природопользования спецодеждой по нор-
мам, установленным для оператора по добыче нефти.

3.6. На основании направления лечебного учреждения оплачивает стоимость лечения Субъек-
та права традиционного природопользования в учреждениях здравоохранения Ханты-Мансийского 
автономного округа – Югры.

3.7. По просьбе Субъекта права традиционного природопользования безвозмездно оказывает 
помощь в предоставлении транспорта для завоза продуктов питания, оборудования, стройматери-
алов, вывоза заготовленной продукции с мест промысла.

3.8. По просьбе Субъекта права традиционного природопользования безвозмездно оказывает 
помощь в предоставлении транспорта для перевозки в две стороны: на профилактику и лечение 
заболеваний.

Статья 4. Порядок размещения споров
4.1. Споры и разногласия, возникающие по настоящему Соглашению, разрешаются путем пе-

реговоров между Сторонами.
4.2. В случае неразрешения спора (разногласия) спор (разногласие) передается на рассмотре-

ние Комиссией по вопросам территорий традиционного природопользования.
4.3. Споры и разногласия, не урегулированные в соответствии с пунктами 4.1 и 4.2 настоящей 

статьи, разрешаются в судебном порядке в соответствии с законодательством Российской Феде-
рации.

Статья 5. Ответственность Сторон
Стороны несут ответственность за невыполнение и ненадлежащее выполнение настоящего 

Соглашения в соответствии с законодательством.

Статья 6. Обстоятельства непреодолимой силы
6.1. Стороны не несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение своих 

обязательств в случае, если такое невыполнение обусловлено форс-мажорными обстоятельства-
ми, включая пожар, эпидемии, военные действия, землетрясения, наводнения и другие стихийные 
бедствия, которые не могли предвидеть или предотвратить.

6.2. О наступлении форс-мажорных обстоятельств Сторона должна уведомить другую сторону 
в течение семи дней.

6.3. При наступлении форс-мажорных обстоятельств Стороны корректируют сроки и условия 
настоящего договора дополнительным соглашением.

Статья 7. Порядок вступления в силу, срок действия Соглашения
7.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания и действует на срок 

действия лицензии либо до исполнения взятых на себя Сторонами обязательств в рамках насто-
ящего Соглашения.

7.2. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто по взаимному согласию Сторон, совер-
шенному в письменной форме, а также по основаниям, предусмотренным законодательством Рос-
сийской Федерации.

Статья 8. Заключительные положения
8.1. Согласованная схема размещения промысловых объектов и иных объектов (объектов об-

устройства) Компании в границах территории традиционного природопользования является неотъ-
емлемой частью настоящего Соглашения.

8.2. По согласию Сторон настоящее Соглашение может быть пересмотрено.
Все изменения и дополнения к настоящему Соглашению считаются действительными, если 

они оформлены в письменном виде и подписаны Сторонами.
8.3. Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах, равной юридической силы, на ___ 

страницах каждый, по одному для каждой из Сторон.

Подписи и реквизиты Сторон

Компания 			   Субъект права традиционного природопользования

Подпись: 			   Подпись (и):
___________________		  ________________

Схема размещения промысловых объектов на _______ листах прилагается.



10

ВЕСТНИК АССАМБЛЕИ �ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ КОРЕННЫХ МАЛОЧИСЛЕННЫХ НАРОДОВ СЕВЕРА 
ДУМЫ ХАНТЫ-МАНСИЙСКОГО АВТОНОМНОГО ОКРУГА – ЮГРЫ

№ 2 (35) 2017 г.

МОЛОДЁЖНЫЙ ИМПУЛЬС

НОВОСТНАЯ ЛЕНТА
•	 В г.  Нижневартовске состоялся фоль-

клорный праздник «Наследие Севера»
•	 В д. Щекурья Берёзовского района со-

стоялось массовое народное гулянье, 
посвященное Дню деревни и Дню ры-
бака

•	 В г. Мегионе прошел V форум молоде-
жи коренных малочисленных народов 
Югры

•	 В пгт. Игрим прошёл молодёжный слёт 
«PRO.Движение».

•	 В Берёзовском районе состоялся  
IV Межмуниципальный молодёжный 
форум «PRO.Жизнь»

•	 Село Саранпауль Берёзовского района 
отметило 175 лет со дня образования

•	 Лянторский МФЦ провёл выездной при-
ём на территории родового угодья об-
щины Кантеровых

•	 В рамках XV Международной эколо-
гической акции «Спасти и сохранить»  
в Тундрино заложена яблоневая аллея

•	 В д. Сайгатина посадили аллею из си-
рени и яблонь в честь 120-летнего юби-
лея поселения

•	 В Белоярском районе стартовал проект 
«Маршрутами А.А. Дунина Горкавича» 

•	 В д. Нумто установлен памятный знак 
краеведу Александру Дунину-Горкавичу.

•	 В Белоярском районе состоялся  
V велопробег «Километры здоровья», 
посвящённый Году здоровья

•	 В д. Ушья Кондинского района прошла 
акция «Мы – кондинцы!»

•	 Житель Советского района В. Вискунов 
восстановил заброшенную мансийскую 
деревню Старая Мулымья, располо-
женную в Кондинском районе

•	 В Кондинском районе состоялся  
III районный Фестиваль туризма «Край 
чистых рос»

•	 Село Леуши Кондинского района отме-
тило 433 года со дня образования

•	 В Нижневартовском районе появилась 
улица, названная в честь Феклы Семе-
новны Бондаренко, уважаемого жителя 
села Аган, Почётного гражданина Ниж-
невартовского района, Заслуженного 
деятеля культуры Югры, народного ма-
стера России

•	 В селе Варьеган состоялось заседание 
Совета представителей коренных ма-
лочисленных народов Севера

•	 Мастера Нижневартовского района из-
готовили 12 обласов для спортсменов

•	 В Нижневартовском районе идет рабо-
та над путеводителем по местным тури-
стическим объектам и маршрутам

•	 Библиотека Угута заняла третье место 
в номинации «Краеведение» II Всерос-
сийского конкурса авторских программ 
по приобщению детей к чтению

•	 В пгт. Приобье состоялся районный ту-
ристический молодежный форум «Мы 
разные и мы вместе!».

•	 «Час этноспорта» прошел в Ханты-Ман-
сийске в преддверии Международного 
дня коренных народов мира

•	 В селе Ванзетур Берёзовского района 
прошли соревнования по гребле на кал-
данках «Мань хап»

Материал подготовила  
А. Анемгурова

В Югре В недавнем прошлом на севе-
ре Сургутского района за-

метно активизировалось молодеж-
ное движение проживающих в этой 
местности народов ханты и лесных 
ненцев. Учащиеся школ, студенты 
и работающая молодежь принима-
ют участие в мероприятиях муни-
ципального и регионального уров-
ней, в общественном движении, 
в организации и проведении тра-
диционных праздников. Являясь 
членами отделения Молодежной 
организации обско-угорских наро-
дов ХМАО  – Югры в Сургутском 
районе, активисты-единомышлен-
ники из д. Русскинская выходят за 
рамки районного отделения и со-
здают общественную организацию 
«Наследие Югры». 

«Наследие Югры» сегодня  – это 
молодежь коренных народов Севера, 
заручившаяся поддер-
жкой мудрых настав-
ников – родителей, это 
оленеводы, спортсме-
ны, охотники, рыбо-
ловы, видеоблоггеры, 
это новые идеи и про-
екты во благо развития 
стойбищ, это сохране-
ние семейной памяти 
и родовые встречи, это 
традиционный уклад 
жизни, к сожалению, 
переплетающийся с 
реалиями нефтяного 
рынка, и, возможно, 
«перезагрузка» моло-
дежного движения. 

Один из лидеров 
«Наследия Югры»  – 
Виталий Русскин, жи-
тель сельского поселе-
ния Русскинская, 1994 года рождения. 
Является членом молодежного пар-
ламента при Думе ХМАО – Югры ше-
стого созыва, членом русскинского 
молодежного Совета при Главе посе-
ления, кандидатом в мастера спор-
та по национальным видам спорта и 
Северному многоборью, имеет ряд 
Почётных грамот муниципального и 
регионального уровней.

– Виталий, как давно создана 
«Наследие Югры», кто был иници-
атором?

– Все начиналось с посиделок дру-
зей и родственников на стойбище в 
зимние вечера 2017 года. К сожале-
нию, время, когда долгими вечерами 
собирались и рассказывали друг дру-
гу мифы и легенды народа прошло, 
и сегодня, для того чтобы сохранить 
национальную идентичность этого не-
достаточно, нужно действовать, и не в 
одиночку, а объединившись. Мы дели-
лись друг с другом мыслями и идеями, 
обсуждали их и думали как претво-
рить их в жизнь, так все и начиналось. 
А вообще команда единомышленни-
ков появилась задолго до создания 
организации. Мы с ребятами вместе 
росли, жили в интернате, занимались 
спортом, поддерживали друг друга в 
сложных ситуациях. Основной «ко-
стяк» организации составляют Вла-
димир Айваседа, он же Президент ор-
ганизации, Сергей Русскин, Виталий 
Русскин, Яна Сопочина, наши настав-
ники – Алексей Антонович Русскин и 
Зоя Павловна Русскина.

– Что удалось сделать за этот 
период времени?

– Конечно, о больших достиже-
ниях говорить еще рано, ведь не так 
давно существует наша организация, 
но кое-какой багаж дел за плечами 
уже есть. Постепенно мы проводим 
работу по популяризации этноспор-

та в сельском поселении, участвуем 
в соревнованиях по традиционным 
видам спорта, организуем пробежки, 
занятия физкультурой, тем самым 
пропагандируем здоровый образ жиз-
ни, подаем положительный пример 
сверстникам и вовлекаем их в подоб-
ные мероприятия. Принимали учас-
тие в поэтическом марафоне Руслана 
Проводникова, в его акции «Утро с 
чемпионом».

– Из реализованных идей  – по-
ездка молодежи на священное озеро 
Нумто для проведения традиционных 
обрядов. В связи с тем, что каждый 
либо учится, либо работает, нам ни 
разу не удавалось принять участие 
в поездке наряду со взрослыми. Но 
ради такого события выделили время 
и поездка была осуществлена, до озе-
ра мы добирались на буранах, общее 
время в пути – более суток.

В июне мы организовывали сплав 
на обласах по озерам и рекам Сургут-
ского района, общей протяженностью 
более 40 км. Идею заимствовали у на-
ших предков, ведь раньше облас был 
единственным средством передвиже-
ния по воде. Преодолев дистанцию по 
озеру, переносили обласа по болоту 
до другого водоема и так далее. Зато 
какие красивые места удалось пови-
дать!

– Находит ли ваше молодежное 
движение поддержку у жителей 
Сургутского района, в частно-
сти, молодежи?

– Да, молодежь нас поддержива-
ет, количество членов организации 
постепенно растет, нас это очень ра-
дует, и, надеюсь, свидетельствует о 
том, что мы двигаемся в правильном 
направлении.

– Что можешь сказать о моло-
дежи коренных малочисленных на-
родов Севера в целом?

– Сейчас бытует мнение, что «мо-
лодежь коренных народов уже не та, 
что раньше», не такая, какими были 
мой отец, мой дед в молодости, и я 
полностью с этим согласен. Большая 
половина это уже не жители стойбищ 
и традиционных поселений, это не 
таежные охотники, рыбаки, энергич-
ные оленеводы, это жители городов и 
поселков, которые ни дня не продер-
жатся в лесу. Молодежь в буквальном 
смысле растворяется среди пришлого 
населения. Все-таки мы надеемся на 
то, что молодежь «одумается», при-
зываем всех обратиться к истории 
наших народов, к традициям, к сохра-
нению родного языка. 

– Над чем сейчас работаете? 
Отдаете ли какому-то направле-
нию приоритет?

– Приоритетное направление у нас 
одно  – сохранение традиционного 

уклада жизни коренных народов Се-
вера, его пропаганда, популяризация, 
ну и без спорта никуда. В данный мо-
мент работаем над задуманными про-
ектами, обсуждаем планы на будущий 
год. 

Лично у меня в планах организа-
ция «своего дела»  – хочу развивать 
этнотуризм в нашем районе. 

– Летом этого года мне удалось по-
бывать на Северном Урале, в д. Тре-
сколье, погостить у родственного нам 
народа  – лозьвинских манси. Север-
ный Урал славится множеством тури-
стических маршрутов и реками для 
сплава. Надеюсь, что знакомство с 
молодежью лозьвинских манси поспо-
собствует и без того крепкой дружбе 
между нашими народами, и породит 
новые проекты. В наших планах, ес-
тественно, с участием молодежи ман-
си, организация поездки на Северный 

Урал, с туристическим 
походом и со сплавом 
по рекам.

– Виталий, в тра-
диционных спортив-
ных состязаниях об-
ских угров твое имя 
всегда на первых 
строчках, как дав-
но ты занимаешься 
спортом?

– Я вырос на стой-
бище, а жизнь ребенка 
в таежных условиях 
формирует в детях вы-
носливость, терпение, 
самостоятельность, и, 
как следствие, хоро-
шую физическую под-
готовку. Кроме того, у 
меня есть замечатель-
ные примеры для под-

ражания  – родители, они отличные 
наездники, стрелки и бегуны. В наци-
ональной борьбе я добился успехов 
благодаря школьному учителю физ-
культуры Валерию Андреевичу Дема-
кову. Валерий Андреевич тренировал 
нас не жалея ни собственных сил, ни 
времени, возил на соревнования в 
район и округ, благодаря ему я стал 
кандидатом в мастера спорта по на-
циональным видам спорта. Сейчас в 
связи с тем, что большую часть вре-
мени занимает работа, сложно мно-
го времени уделять спорту. Сейчас 
спорт для меня – это своего рода от-
дых. Ведь как приятно после рабочей 
смены проехать на лыжах!

– Почему «Наследие»?
– Мы коренные жители Югры, ис-

покон веков наши предки проживают 
на этой земле, мы наследники этой 
земли, и мы обязаны сохранить ее 
такой, какой нам оставили ее мудрые 
предки. Обязаны сохранить наш язык, 
культуру и традиции. Нужно добавить, 
что мы хотим изменить название ор-
ганизации, недавно выяснили, что 
наши соратники из Ханты-Мансийска 
создали одноименную организацию и 
зарегистрировали ее официально, не 
хотим повторяться.

---------------------------------------
Общественная организация  

«Объединение коренных  
малочисленных народов Севера  

«Наследие Югры»  
имеет страничку в социальной сети 

«ВКонтакте»  
(https://vk.com/nasledie.kmns),  
также ребята ведут видеоблог  

на «YouTube»
---------------------------------------

Беседу вела  
Александра Алгадьева,

г. Ханты-Мансийск

«Наследники 
Югры»

Поездка на озеро Нумто
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РОДОСЛОВНАЯ

Наш Нижневартовский рай-
он, село Варьеган  – это 

родина ханты и лесных ненцев. 
В селе жили и живут замечатель-
ные люди, которые внесли ог-
ромный вклад в его развитие. 

Старожил села Варьеган Павел 
Янчевич Айваседа гордится сво-
им родом Айваседа, который «дал 
обществу» поэтов, писателей, ска-
зочников, руководителей. Они вели 
людей за собой и, по словам Пав-
ла Янчевича, «играли роль первой 
скрипки в оркестре необразованно-
го национального поселка».

Разрешите вам представить 
рассказ о руководителе и партий-
ном деятеле, краеведе и учителе 
охотоведения, патриота родного 
края, внесшего большой вклад в 
развитие национального посел-
ка Варьеган. Это мой родной де-
душка, которого я видел только на 
фотографиях и знаю по рассказам 
близких мне людей. Моего деда 
зовут Александр Теклевич Айвасе-
да, по национальности он ненец, 
коренной житель села Варьеган 
Сургутского, ныне Нижневартов-
ского района. Александр Текле-
вич был трудолюбивым, жизнера-
достным, интересным человеком. 
Он любил рыбачить и охотиться, 
ведь дед родился в семье рыбака 
и охотника. Деда всегда интересо-
вала история нашего поселения. 
Всю свою жизнь Александр Текле-
вич посвятил людям, вел активный 
образ жизни. А.Т. Айваседа много 
лет возглавлял партийную органи-
зацию в селе, был руководителем в 
сельском доме культуры, главным 
сподвижником создания и сбора 
Этнографического парка-музея под 
открытым небом в селе Варьеган. 

Парк-музей был открыт в 1987 
году. Александр Теклевич оставил 
после себя много архивных доку-
ментов: рукописи, записи старо-
жил, выписки из архивов Сургут-
ского ГК КПСС. Его дочь, Любовь 
Чуваткина, продолжила дело отца 
для того чтобы увековечить память 
об односельчанах, переживших 
страшные годы Великой Отечест-
венной войны. 

В газете «Новости Приобья» 
Нижневартовского района №  49 
(3933) от 12 мая 2012 г. вышла ста-
тья Александры Гребенщиковой 
«Выстояли и победили», которая 
написана по воспоминаниям и ар-
хивным записям Александра Тек-
левича Айваседа о жизни, трудо-
вых буднях и героизме варьеганцев 
в годы войны.

Читаем рукописи Александра 
Теклевича: 

«Название нашего села Ва-
рьеган пошло от хантыйского 
«Варын-явун», что означает «За-
пор-река», а ненецкое название  – 
«Пящита» (река без леса теку-
щая). Одними из первых пришлых 
жителей была семья Чукреевых. 
Первую избу построили недалеко 
от берега, где и жили сами плот-
ники. Строили поселок несколько 
лет. Построили пекарню, неболь-
шой хлев, который был назван 
«конным двором». Лошадей для 
строительства завезли из Сургу-

та. Приходили помогать строить 
деревянные дома ненцы из родов 
Иуси, Айваседа. В 30-е годы ХХ 
века были направлены русские ры-
баки – гословцы. Они ловили рыбу 
и увозили по реке в Сургут. Спец-
переселенцы, раскулаченные кула-
ки-середняки из Тобольска строи-
ли деревянные дома.

В 1937 году был образован кол-
хоз-рыбоартель имени С.М. Киро-
ва. Первым председателем кол-
хоза был Константин Васильевич 
Казамкин. Руководителями назна-
чались люди коренной националь-
ности, и это неслучайно, ведь они 
выросли здесь, знали людей, здеш-
ние угодья, а также характер кли-
мата. Константин Васильевич 
принял хозяйство в котором чи-
слились одна тёлка, одна кобыла, 
шесть оленей, три рубля денег. 
Через 15 лет, когда его сменили, 
он сдал пятьдесят лисиц, двад-
цать пять коров, девятнадцать 
лошадей, тысяча восемьсот оле-
ней и несколько тысяч денег. 
Константин Васильевич был на-
гражден медалью «За трудовое 
отличие», решением колхозного 
собрания его поощрили денежной 
премией в размере 250 рублей. Со 
слов старожил, за время его прав-
ления колхоз стал миллионером. 
Именем Казамкина Константина 
Васильевича названа улица в горо-
де Радужный. 

Первой дояркой в колхозе была 
Матрёна Игнатьевна Кугаевская. 
Молоко сдавали в детский сад, 
кормили детей. Разработали кол-
хозное поле, выращивали карто-
фель, морковь для населения.»

В 1941 году началась Вели-
кая Отечественная война. Ды-
хание войны затронуло и таёж-
ные глубинки. Из нашего села 
на фронт ушли добровольцами 
40 человек. Назад вернулось  
5 человек, раненых и искалечен-
ных. В жестокой затяжной войне 
солдат Югорской земли выручали 
природная живучесть, редкая не-
прихотливость и фантастическое 
терпение. Стрелками пехоты, снай-
перами военно-морской пехоты, 
пулеметчиками, саперами, связи-
стами, танкистами служили наши 
земляки. Уроженцы маленького на-
ционального поселка воевали под 
Москвой, Сталинградом, на Ленин-
градском фронте, в Заполярье, на 
Украине, прошли с боями до Бер-
лина, освобождали Европу и Япо-
нию от фашизма. 

Время стирает в памяти былое, 
уходят люди, которые были участ-
никами той страшной войны. Но 
благодаря сохранившимся архив-
ным документам и воспоминаниям, 
мы знаем об их боевом пути и жиз-
ни после войны.

Архивные документы в МКУ 
«Этнографический музей под от-
крытым небом с. Варьеган» хранят 
немало сведений о вкладе варьё-
ганцев в укрепление военно-тех-
нической мощи Красной Армии. 
Начиная с осени 1941 года в нашей 
стране развернулась большая ра-
бота по сбору вещей для бойцов 
Красной Армии, сражающихся с ко-
варным врагом. Первая посылка на 
фронт с тёплыми вещами ушла из 
Сургутского райкома партии. В неё 
было вложено 4 тулупа.

Мы узнали, что рыбаки колхоза 
«1 мая» (юрты Интлетовы, Аганско-
го сельсовета) годовой план в 1820 
центнеров выполнили к 20 сентя-
бря 1942 года. Здесь есть и вклад 
варьеганцев. По Аганскому тузем-
ному совету в фонд обороны сда-
ли государству, кто что может: пуш-
нину, готовую одежду  – малицы, 
кисы. В 1942 году перевыполнили 
план рыбаки всего Ханты-Мансий-
ского округа. Рыбаков и рыбачек 
приветствовал Центральный коми-
тет ВКП(б). 19 октября 1942 года 
Ханты-Мансийское радио переда-
ло сообщение о том, что в Сургут-
ском районе в комиссию по сбору 
тёплых вещей для бойцов Красной 
армии за последний месяц посту-
пило 448 предметов. Из националь-
ных населенных пунктов на фронт 
шли посылки с меховой одеждой, 
кисеты, платки, воротнички, кон-
сервы, деньги. Женщины заменили 
мужчин в промысловом хозяйстве. 
Дети и подростки работали нарав-
не со взрослыми людьми. Перехо-
дящее Красное Знамя социалисти-
ческого соревнования из сезона 
в сезон получала бригада Халлы 
Айваседы. Она называлась Ком-
сомольской. Знатный рыбак Халла 
Айваседа с участием Али Анетови-
ча Айваседа и Акки Оковича Иуси 
объединил комсомольцев Теклю, 
Валюма, Таллё, Кыли, Тайпо Айва-
седа в одну бригаду. Сейчас одно 
из озер по Варьегану названо Ком-
сомольским в честь тех ребят. По 
добыче пушнины первое место из 
года в год занимали Казамкины. 
Отличались охотники Андрей, Ни-
кита, Федор Казамкины. Варьеган-
цы внесли огромный вклад в дело 
Великой Победы. Все для фронта, 
все для Победы!

Изучив собранный дедом архив-
ный материал, мы пришли к выво-
ду, что наш дед Александр Текле-
вич обладал удивительным даром 
расположить пожилых людей для 
беседы, записи вел аккуратно, не 
пропуская ни одного слова, фик-
сировал ответы в своих тетрадях, 
которые называл «История посел-
ка Варьеган». Александр Теклевич 
вел переписку с людьми, которые 
выехали из села, расспрашивая у 
них сведения о родных и близких, 
воевавших в Великой Отечествен-
ной войне. 

Сегодня сохранение истории, 
истоков самобытной национальной 
истории и культуры, обычаев и тра-
диций народов Севера – общая за-
бота. Взгляд в будущее без знаний 
прошлого  – это плохо! Мы знаем 
свою историю и бережно храним её 
для себя и своих потомков!

Святослав Мирон, 
ученик 8 класса  

МБОУ  
«Варьеганская  

ОСШ»,  
с. Варьеган

Архивы – хранители истории

Бригадир А.Т. Айваседа на пилораме
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ПОЭЗИЯ

ПАМЯТЬ

Радость охотника
Ого-го, эге-гей — пора
В путь, олешка мой быстроногий!
Ныне дичью тайга щедра —
Мы помчимся знакомой дорогой.
Бог охоты нас благословил
И ловцу прибавил он сил.

Собольи глаза, словно искры,
Мелькают сверканием быстрым.
Ревом дичи заветным маня,
Тайга завлекает меня.

Предок мой, знатный ловчий, оставил
В наставление мне множество правил.
Путеводною следую нитью
По науке — не по наитью.

Рано утром, с рассветом румяным,
Подкрадусь я бесшумно к дичи,
А потом, на закате багряном,
Ворочусь я с богатой добычей.

Там
За углом за тем за самым,
Где асфальт вовсю засален
И расчерчен школьным мелом,
На неровной мостовой –
Там живёт светло и смело
Детство – прежний облик мой.

За углом за тем за самым,
В бывшем пустыре за садом –
А его теперь уж нет! –
Там держу я за ручонку
То ль мальчишку, то ль девчонку,
То ль себя сквозь столько лет.

За углом за тем за самым –
Там не знали про засады, 
Про предательство, обман.
Запрокинув лица в небо,
Там придумывали небыль
Про высочество – про кран…

Ах, какие были стройки!
Сквозь пролом в заборе строгом
Мы просачивали взгляд.
И несли мы мамам стирку,
И сквозили в платьях дырки
Местом будущим заплат.

За углом за тем за самым –
Там хватались мы за сабли
И взлетали на коней.
И недрогнувшей рукою
Настигали всюду злое,
Чтобы мир стал чуть добрей.

* * *
Вот попробуй – и если случится,
Что мечта поведёт, как рука,
То поднимут поля, словно птица:
Понесут, понесут в облака.

А как к сердцу подступит угрюмо
Эта даль, эта глубь, эта высь,
Убояться просторов не вздумай,
За горячую шею держись.

Вьются вихри, взметаются ветры,
Гроз клокочет кипящий клубок – 
И за плечи, за крылья, за ветви
Крутит-вертит над краем заветным, 
Расплетает онученьки с ног.

Кудри рвёт, раздирает рубаху…
Так держись же за птицу, Иван,
И не охай, родной, и не ахай 
От ударов, и ссадин, и ран. 

Собирайся, Иванушка, с духом,
Ты привстань, погляди-ка кругом,
Как беснуется рьяно над ухом
Разгулявшийся по миру гром.

* * *
Снимите тёмные очки –
На мир взгляните сквозь капели,
Сквозь яблоки, что переспели,
Сквозь солнечных лучей пучки!

Взгляните сквозь росистый рай
И сквозь дождинки на ресницах –
Ведь вам такое не приснится:
Здесь брызжут краски через край.

И спрячутся шмели-зрачки
В синь незабудки-недотроги…
И станет мир светлей намного –
Снимите тёмные очки!

Оленёнок
Оле-оле-оленёнок!
Как твой голосишко тонок!
Ты встаешь уже на ножки,
Пробиваться стали рожки.

Мама смотрит, стоя рядом,
Ласковым и нежным взглядом:
Станет скоро, ждет она,
Крепенькой твоя спина.

Запасемся мы терпеньем:
Станешь ты большим оленем,
Сможешь бурю обогнать —
Вот обрадуется мать!

И Полярная звезда
Над тобой взойдет тогда —
При ее холодном свете
Ты догонишь быстрый ветер!

По вершине  
Чочумая

По вершине Чочумая
Солнце скачет, как олень.
Снег в кустарнике, не тая,
Держится который день.

Солнце на рогах оленьих,
В блеске соболиных глаз,
И душа не знает лени —
Я готов пуститься в пляс.

Радостно журчит и звонко
Предвесенний ручеек —
И улыбкою ребенка 
Нежно светится поток.

Подсказка неба 
(Памяти Андрея Тарханова)

Во время похорон  
великого мансийского поэта  
Андрея Семёновича Тарханова  
небо плакало вместе с теми,  
кто пришёл с ним проститься.  
Но едва земля приняла тело поэта, 
дождь моментально прекратился. 
Через несколько минут в высоте 
пролетел лёгкий самолет-моноплан. 
Жизнь продолжалась.

Когда уйдём, того не знаем,
К чему заранее спешить?
И вам, кого мы оставляем,
Зачем ту дату ворошить?

Зимою строгой, вольным летом,
Весна ли кинет невода —
Друзья, не плачьте по поэтам —
Они живые навсегда.

Придёт ли славы наваждение?
Успех коснётся ли лица?
Поэту важен день рождения
И мир без края и конца.

А по утрате не страдайте.
В садах и пажитях земли 
Вы песен вечных не теряйте,
Что щедро вам они несли.

Сергей Сметанин,  
член Союза  

писателей России,  
член Товарищества  

детских и юношеских  
писателей России,

г. Санкт-Петербург

Василий БАРГАЧАН  
(Василий Спиридонович Кейметинов)

Родился 12 января 1941 г. в Республике Саха (Якутия) в семье охотника-оленевода. 

В 1968 году окончил факультет народов Севера Ленинградского государственного педагогического  
института им. А.И. Герцена. 

Работал учителем эвенского языка и литературы, младшим научным сотрудником Якутского филиала  
Института национальных школ. 

Василий Баргачан – приверженец не только малой лирической формы, но и создатель нескольких поэм, 
содержание и форма которых в значительной степени обусловлены фольклором эвенов. В последние годы 
успешно пробует свои силы и в прозе. Во многих произведениях поэта появляются философские  

мотивы. Он выражает свою приверженность прежде всего простым, естественным ценностям – искренности, душевной  
и эмоциональной отзывчивости и доброте.

Татьяна ШЕХАНОВА 

Родилась в Москве. 

Окончила Литературный институт им. Горького (Москва). 

С 2010 г. работает в Гимназии во имя апостола и евангели-
ста Иоанна Богослова (г. Москва). 

Член Союза писателей России, член Международного союза 
журналистов и публицистов, автор нескольких книг, ряда 
критических статей по литературе, учитель высшей 
категории.

Да, мы все из детства родом.
Синяки пропахли йодом.
Ничего. Пройдут. Не зря.
Пусть с разлёту мы – о стенку.
Там из ссадин на коленках
Тихо капала заря.

Прямо в молнии мчится орлица,
Прямо в них – не свернуть уже вбок.
Молвит: «Сможешь, Иван, 

изловчиться –
В кулаке зажать грозный клубок?» 

Он шипит – ты схватил его, давишь, 
Синим пламенем в небе горя!..
…Ты недаром дерзнул, Ваня, даве. 
В поднебесье рванулся не зря.

Посмотри, как светло стало в мире.
Как привольно и медленно как…
Взгляд твой шире, и шире, и шире,
Только слышишь: «Ванюша… дурак…»

И опамятовавшись, ей не внемля,
Оботрёшь то ли пот, то ли кровь – 
И опустит орлица на землю
И полями раскинется вновь.

Ты окликнешь – но нету ответа:
Сам удал, и умён, и могуч.
Всё, что мог и не мог, ты изведал.
Всё – от бездн до немыслимых круч.

Что ж понур ты у края вселенной?
Там вон поле, тут лес, дальше – сад…
Ты иди – пусть босой, но нетленный.
Не оглядывайся назад.

14 августа на 81-м году  
после продолжительной болезни 

ушёл из жизни  
Андрей Семёнович Тарханов – 

мансийский поэт,  
член Союза журналистов СССР,  
член Союза писателей России,  

почётный гражданин  
города Ханты-Мансийска,  

почётный гражданин  
Ханты-Мансийского  

автономного округа – Югры. 

Он являлся автором стихотворений, 
рассказов, сказок, созданных на 

основе мансийских легенд и сказаний. 

Произведения поэта переводились  
на украинский, киргизский, 

болгарский, венгерский, финский  
и чешский языки. 

______________________

Республика Саха (Якутия)

г. Москва
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ПРОБА ПЕРА. СТИХИ.

ЭТНОГРАФИЧЕСКИЕ И КРАЕВЕДЧЕСКИЕ МУЗЕИ

XIV 
Международный 

конгресс 
финно-угорских 

писателей

Татьяна Абдумаминова 

Моему Уралу!
Край скалистый с долинами в росах,
У подножья скалы – родничок,
С протекающей речкою Сосьвой
Мой Урал, ты мой край – мужичок.

На своих, на плечах богатырских,
Держишь лес, держишь камень, руду,
На тебе много изб монастырских
Ты величен, храня старину.

Города и деревни родные,
Срослись сердцем и доброй душой,
Как цветы – васильки полевые
С необъятной твоею красой.

И Урал твой могучий и гордый
Протекает меж гор и лесов,
Много сложено песен народных,
Что звучат все с твоих берегов.

Край родной, край Уральский, 
любимый

С огоньками в домах и дымком
Я, протоптанным жизнью 

тропинкам,
Низко кланяюсь в сердце с добром.

пгт. Приобье,  
Октябрьский район

Софья Шесталова 

К 80-летию  
со дня рождения  

Ювана Шесталова 
Фонтан шумит,
И солнце светит,
И брызги весело летят,
И ветер нежно напевает:
Что дальше ждет,
И кто придет...
И я, тихонько размышляя,
Смотрю с улыбкою на все.
И где-то музыка играет,
И где-то просто хорошо.
Душа умилена природой,
Забыв про горести, печаль:
Ведь небо так тебе смеется,
Что не смеяться просто жаль!..

г. Ханты-Мансийск,  
2016 г.

Радион Тухватулин

* * * 
Птицей грустною вспорхну 
Я в ночную тишину, 
И прохладу всю вдохну, 
И конечно не засну...
Лунный свет, как Ангел мой,
Мне укажет в небе путью
Только мыслей всяких рой,
Мне понять бы жизни суть...
И судьбу свою не раз, 
Проверяя так на прочность...
Жизнь испытывает нас,
Дав диагноз самый точный...

* * * 
Давайте-ка начистоту...
Мы в жизни выбираем высоту
И ищем свой критерий счастья,
Попав впросак...
И что-то не по масти...
Свой эталон мечты – 
Богатство, милые черты...
И вот вершина – дом, машина...
В достатке всё...и тут оно?! 
Внутри тебя – какой-то чёртик,
Который жизнь твою лишь портит...
Всё сразу в прах, весь твой размах... 
Давайте-ка начистоту...

п. Мортка,  
Кондинский район,  

2017 г.

Татьяна  
АБДУМАМИНОВА 
Родилась  
5 мая 1955 года 
на Северном 
Урале. 

Окончила хими-
ко-технологи-
ческое училище 
в г. Чимкент. 
Проживает  
в Октябрьском 
районе.

Радион  
ТУХВАТУЛИН 
Родился  
4 апреля 1962 г.  
в Курганской 
области. 

Окончил  
Троицкий 
ветеринарный 
институт, 
ветеринарный 
врач.

Софья  
ШЕСТАЛОВА 
Родилась  
3 января 1969 г.  
в г. Челябинске. 

Певица,  
музыковед,  
культуролог, 
автор музыки, 
стихов, статей, 
творческих  
проектов.

• Берёзовский районный  
краеведческий музей •

628140, Ханты-Мансийский автономный округ – 
Югра, пгт. Берёзово, ул. Собянина, д. 39, +7 (34674) 
2-21-80, museum_berezov@mail.ru

• Сосьвинский этнографический  
парк-музей «Найотыр Маа» •

628145, Ханты-Мансийский автономный округ – 
Югра, Берёзовский район, п. Сосьва, ул. Молодеж-
ная, д. 7, 8 (34674) 4-32-28

• Саранпаульский краеведческий музей •
628148, Ханты-Мансийский автономный округ – 

Югра, Берёзовский район, с. Саранпауль, ул. Клуб-
ная, 1А, 8 (34674) 4-52-86, msaranpaul@mail.ru

• Музей истории и этнографии  
г. Югорска •

628260, ХМАО  – Югра, г.  Югорск, ул.  Мира, 
д. 9, 8  (34675) 7-03-21; 2-17-46; 2-13-05,  
www.muzeumugorsk.ru

• Муниципальное учреждение  
«Кондинский краеведческий музей» • 

628210, ХМАО  – Югра, Кондинский район, 
ул. Первомайская, д. 12, п. Кондинское, 

• Районный учинский  
историко-этнографический  

музей им. А.Н. Хомякова •
628235, Тюменская область, ХМАО – Югра, Кон-

динский район, п. Половинка, ул.  Рыбников, д.  8, 
8 (34677) 5-44-71, galinamostovyh@yandex.ru.

• Октябрьский районный  
краеведческий музей •

628100, ул.  Советская, д.  23, пгт. Октябрьское,  
Октябрьский район, ХМАО – Югра 

• Шеркальский этнографический музей •
Тюменская область, ХМАО  – Югра,  

Октябрьский район, с.Шеркалы, ул.  Мира, д.  22, 
8 (34678) 2-38-24, http://vk.com/club56456930

• Муниципальное учреждение культуры 
«Краеведческий экомузей» •

628383, ХМАО  – Югра, г.  Пыть-Ях, 5 мкр.,  
ул. Солнечная, д. 12, корпус 2

• Краеведческий музей г. Покачи •
ХМАО  – Югра, г.  Покачи, ул.  Комсомольская, 

д.  4/61, +7 (34669) 7-08-99, muzeumpokachi@
rambler.ru

• Этнографический парк-музей  
с. Варьеган •

628638, Тюменская обл., ХМАО – Югра, Нижне-
вартовский район, с. Варьёган, ул. Айваседа-Мэру, 
д. 20, 8 (34668) 5-00-13, museum-varegan@mail.ru

• Краеведчкий музей п. Вата •
Нижневартовский район, дер. Вата, ул. Лесная, 

д. 18, кв. 1, (3463) 23-80-64, 23-18-02, 23-16-43

• Эколого-этнографический музей  
библиотечно-музейного центра,  

г. Радужный •
628464, Тюменская обл., ХМАО  – Югра,  

г.  Радужный, 1 мкр., д. 43, 8 (34668) 3-96-88, 
museumrad@mail.ru

• Общественный  
историко-краеведческий музей  
«Северная галерея», г. Мегион •

ХМАО – Югра, г. Мегион, ул. Сутормина, д. 16/1, 
8 (34643) 2-28-90, direktor4@school4-megion.ru

• Музейно-выставочный центр,  
г. Когалым •

628481, Тюменская обл., ХМАО – Югра, г. Кога-
лым, ул. Дружбы Народов, д. 40А, 8 (34667) 2-88-58, 
www.museumkogalym.ru/

• Сургутский краеведческий музей •
648205, Тюменская обл., ХМАО – Югра, г. Сур-

гут, ул. 30 лет Победы, д. 21/2, «Музейный центр», 
8 (3462) 51-68-20 

• Этнографический музей  
под открытым небом  

«Торум маа» •
Музей под открытым небом: 
628011, Тюменская область, ХМАО  – Югра, 

г. Ханты-Мансийск, ул. Собянина № 1; 
Выставочный зал и Мемориальный кабинет-

музей Ю. Шесталова: 
г.  Ханты-Мансийск, ул.  Тобольский тракт, 4,  

Гостиничный комплекс «Югорская Долина»,  
Корпус «Континент», 3 этаж. 

Телефоны: 
приемная: +7 (3467) 31-57-15, 
заказ экскурсий: +7 (3467) 31-57-22, 
выставочный зал и мемориальный кабинет-

музей Ю. Шесталова: +7 (3467) 31-57-18, 
экспозиция под открытым небом: +7  (3467)  

32-20-58

Состоялся 23-26 августа 2017 г. в 
г. Тарту (Эстония). Главная тема кон-
гресса  – «История и ее трактовки в 
финно-угорских литературах», кроме 
того, большое внимание было уделено 
и другим актуальным темам. В рамках 
конгресса прошли пленарные сессии и 
работа в двух секциях. Одна из секций 
была концентрирована на теме конгрес-
са, другая на прочих вопросах, касаю-
щихся литературной темы, которые де-
легаты решили вынести на обсуждение. 
Все пленарные и секционные заседания 
проходили в здании Эстонского Нацио-
нального Музея. В конгрессе участвова-
ли около ста делегатов из Карелии, Ле-
нинградской области, Республики Коми, 
Пермского края, Марий Эл, Мордовии, 
Ханты-Мансийского АО, Эстонии, Вен-
грии, Финляндии, Германии, Франции, 
Румынии, Словакии, Чехии, Латвии. 
Участников конгресса приветствовали в 
своих выступлениях Президент Эстон-
ской Республики К. Кальюлайд, дирек-
тор Эстонского Национального Музея 
Т. Лукас, президент АФУЛ (Ассоциация 
финно-угорских литератур) Я. Пустаи, 
председатель Эстонского союза писате-
лей Т. Алексеева, заведующий общест-
вом Fenno-Ugria В.-К. Раудалайнен. 

Целью Международных конгрессов 
финно-угорских писателей является со-
хранение и развитие литературных свя-
зей между финно-угорскими народами, 
обмен идеями и опытом. В числе важ-
нейших задач Конгресса  – поддержка 
и сохранение языков и культур финно-
угорских народов. XV Международный 
конгресс финно-угорских писателей со-
стоится в Румынии в 2019 году. Темой 
юбилейного конгресса станет «Литера-
тура в диаспоре».

А. Анямова
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ИНФОРМАЦИОННАЯ ПОЛОСА

УПОЛНОМОЧЕННЫЕ ОРГАНЫ  
МЕСТНОГО САМОУПРАВЛЕНИЯ  

ПО ВОПРОСАМ КМНС
• НЕФТЕЮГАНСКИЙ РАЙОН •

Комитет по делам народов Севера,  
охраны окружающей среды  

и водных ресурсов
Председатель  – Кошаков Валентин Сергеевич, 

заместитель председателя комитета  – Воронова 
Ольга Юрьевна, специалист-эксперт  – Голдобин 
Валентин Георгиевич

628300, Нефтеюганск, ул. Нефтяников, 10, пром-
зона, база администрации Нефтеюганского района, 
8 (3463) 25-02-29, ф. 250-239, 25-02-61, 25-02-61,  
25-02-28, 

Sever@admoil.ru, musatovva@admoil.ru, 
voronovaou@admoil.ru, ivanovaen@admoil.ru

• КОНДИНСКИЙ РАЙОН •
Комитет по развитию производства  

и инфраструктуры
Председатель – Маньжов Николай Васильевич, 

гл. специалист – Иванова Татьяна Никифоровна
628200, п. Междуреченский, ул.  Титова, д.21, 

8 (34677) 32-298, 32-245, promkonda1@mail.ru

• СУРГУТСКИЙ РАЙОН •
Служба по работе с коренными  

малочисленными народами Севера
Начальник  – Шухардин Александр Павлович,  

ведущий специалист – Стипанюк Олег Игоревич
628400, г.  Сургут, ул.  Мелик-Карамова, д.  37/1,  

каб. 312, 313, 8 (3462) 52-60-64, 52-60-64, 
Stipanyukoi@admsr.ru, KMNS@admsr.ru, 
kambulovda@admsr.ru

• СОВЕТСКИЙ РАЙОН •
Отдел социального развития  

Департамента социального развития  
Администрации Советского района

Консультант – Гильманова Елена Владимировна
628240, г. Советский, ул. 50 лет Пионерии, 11В, 

8 (34675) 3-10-16, ukmps@mail.ru

• НИЖНЕВАРТОВСКИЙ РАЙОН •
Отдел по делам МНС 

Начальник  – Галкина Оксана Васильевна,  
гл. специалист – Климова Наталья Ивановна

628616, г.  Нижневартовск, ул.  Ленина, д. 6, 
8  (3466) 49-87-01, ф. 49-84-20, 49-87-04, 49-87-03, 
49-87-02, 

GalkinaOV@nvraion.ru, KlimovaNI@nvraion.ru, 
TolmachevaVN@nvraion.ru, BuskinaEV@nvraion.ru

• ХАНТЫ-МАНСИЙСКИЙ РАЙОН •
Отдел сельского хозяйства

Начальник  – Хозяинова Татьяна Ивановна,  
специалисты-эксперты: Перепелкин Александр 
Александрович, Актимирова Залина Магометовна

628002, г.  Ханты-Мансийск, ул.  Гагарина, 214,  
8 (3467) 35-28-18, sever@hmrn.ru, 

IbragimovaVA@hmrn.ru

• ОКТЯБРЬСКИЙ РАЙОН •
Отдел по вопросам промышленности,  

экологии и сельского хозяйства  
администрации Октябрьского района

Заведующий  – Леонов Петр Николаевич, спе-
циалист-эксперт – Долингер Евгений Анатольевич, 
главный специалист – Момотов Валерий Иванович

628100, пгт. Октябрьское, ул.  Калинина, д. 39,  
8 (34678) 20-060, 21-129, 20-060, 

LeonovPN@oktregion.ru, eco@oktregion.ru, 
DolingerEA@oktregion.ru, MomotovVI@oktregion.ru

• БЕРЁЗОВСКИЙ РАЙОН •
Комитет по вопросам малочисленных  

народов Севера, природопользования,  
сельского хозяйства и экологии

Председатель  – Чжен Вячеслав Анатольевич, 
главный специалист  – Константинова Наталья  
Викторовна

628140, пгт. Берёзово, ул.  Астраханцева, 54,  
каб. 413, 8(34674) 2-25-22, 2-19-13, kmns@berezovo.ru

• БЕЛОЯРСКИЙ РАЙОН •
Управление по сельскому хозяйству,  

природопользованию и вопросам  
малочисленных народов Севера  

Администрации Белоярского района
Заместитель начальника управления – Гончаров 

Игорь Анатольевич
628162, г. Белоярский, ул. Центральная, дом 9, 

8 (34670) 62-182, GoncharovIA@admbel.ru

ОБЩЕСТВЕННЫЕ  
И НЕКОММЕРЧЕСКИЕ  

ОРГАНИЗАЦИИ
• Общественная организация  

«Союз мастеров традиционных  
народных промыслов коренных  

малочисленных народов  
Ханты-Мансийского автономного  

округа – Югры «Сорни ёш» •
Председатель  – Молданова Надежда Анато-

льевна, г.  Ханты-Мансийск, ул.  Безноскова, д. 2А,  
тел.: 8 (3467) 39-23-62.

• Совет Старейшин коренных  
малочисленных народов Севера  

ХМАО – Югры •
Председатель  – Константинов Александр Ми-

хайлович, г. Ханты-Мансийск, ул. Безноскова, д. 2А, 
тел./факс: 8 (3467) 33-30-72.

• Общественная организация  
«Спасение Югры» Ханты-Мансийского 

автономного округа – Югры •
Президент – Алфёрова Людмила Александровна, 

г. Ханты-Мансийск, ул. Безноскова, д. 2А, тел./факс: 
8 (3467) 33-23-25, 33-22-29, 33-30-71, 33-30-72.

• Общественная организация  
«Союз оленеводов» ХМАО – Югры •

Президент  – Кечимов Степан Антонович, 
г.  Ханты-Мансийск, ул.  Безноскова, д. 2А, тел.:  
8 (3467) 33-23-25.

• Некоммерческая общественная  
организация «Союз общин коренных  

малочисленных народов Севера  
Ханты-Мансийского автономного  

округа – Югры» •
Президент  – Шатин Олег Густавович, г.  Ханты-

Мансийск, ул.  Безноскова, д. 2А, тел.: 8 (3467)  
33-23-25.

• Молодёжная организация  
обско-угорских народов ХМАО – Югры •
Президент  – Банк Виктор Сергеевич, г.  Хан-

ты-Мансийск, ул.  Безноскова, д. 2А, тел.: 8 (3467)  
33-23-25.

• Национальная община коренных  
малочисленных народов Севера «Вар» •
628501, ул.  Кольцевая, д. 12, кв. 2, с. Кышик, 

Ханты-Мансийский район, ХМАО – Югра.

• РОО «Центр гребли на обласах  
и охотничьего биатлона  

ХМАО – Югры» •
Президент  – Кауртаев Анатолий Прокопьевич. 

628611, ул.  Мира, д. 85, кв. 21, г.  Нижневартовск, 
ХМАО – Югра.

НАУЧНО-ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ 
ЦЕНТРЫ

• Отдел непрерывного образования  
коренных малочисленных народов Севера 

управления непрерывного  
профессионального образования и науки  

Департамента образования  
и молодежной политики ХМАО – Югры 
Консультант  – Кузнец Ольга Владимировна,  

628011, г.  Ханты-Мансийск, ул.  Чехова, д.  12,  
тел. 8 (3467) 32-95-16, e-mail: kuznecov@doinhmao.ru.

• Центр этнообразования  
Автономного учреждения  

дополнительного профессионального 
образования Ханты-Мансийского  

автономного округа – Югры  
«Институт развития образования» •
Заведующий центром  – Макарова Майя Ефи-

мовна, г.  Ханты-Мансийск, ул.  Калинина, д. 52,  
каб. 2, тел.: 8 (3467) 32-95-69.

• Институт народов Севера  
Югорского государственного университета •

Директор  – Дятлова Татьяна Александровна,  
г. Ханты-Мансийск, ул.  Чехова, д. 16, корпус 4,  
кабинет 213, тел.: 8 (3467) 35-76-26, e-mail:  
t_dyatlova@ugrasu.ru.

• Бюджетное учреждение  
Ханты-Мансийского автономного  

округа – Югры «Обско-угорский  
институт прикладных  

исследований и разработок» •
Директор  – Сподина Виктория Ивановна,  

г. Ханты-Мансийск, ул.  Мира, д. 14А, тел./факс  
8 (3467) 33-54-35, e-mail: ouipiir@mail.ru,  
https://ouipiir.ru/

• Муниципальное бюджетное учреждение 
дополнительного образования  

«Детский этнокультурно- 
образовательный центр» •

Директор – Хозяинова Татьяна Савельевна, 
628011, г. Ханты-Мансийск, ул. Мира, д. 52, тел./ф.: 
(3467) 32-93-88, e-mail: lylyngsoyum@yandex.ru

ЦЕНТРЫ  
НАЦИОНАЛЬНЫХ КУЛЬТУР,  

ЭТНОГРАФИЧЕСКИЕ КОМПЛЕКСЫ
• МБУ «Центр национальных культур» •

628624, ул.  Мира, 31А, г.  Нижневартовск,  
ХМАО – Югра, 8 (3466) 41-44-50, сnk07@mail.ru.

• Муниципальное автономное учреждение 
культуры Белоярского района  

«Этнокультурный центр» •
628162, 4А мкр., д. 2, г.  Белоярский, ХМАО  – 

Югра, +7 (34670) 2‑22-20, +7 (34670) 2‑28-50.

• МУ «Центр культуры и искусства  
народов Севера» •

628140, ул. Собянина, д.45, пгт. Берёзово, Берё-
зовский район, ХМАО – Югра, 8 (34674) 2-24-70.

• МАУ «Межпоселенческий Центр  
национальных промыслов и ремесел» •
628637, ул.  Рыбников, 10, п. Аган, Нижневар-

товский р-н, ХМАО  – Югра, 8 (34669) 5-20-58, 
centremesel@mail.ru 

• МУ Историко-культурный центр 
«Старый Сургут» •

628408, ул.  Энергетиков, 2, г.  Сургут, ХМАО  – 
Югра, 8 (3462) 28-17-44, starsurgut@admsurgut.ru.

• МУ «Центр культуры «Нефтяник», 
Центр культуры народов Севера •

628672, ул.  Ленина, 23, г.  Лангепас, ХМАО  – 
Югра, 8 (34669) 2-60-98, ribovol@mail.ru

• «Центр национальной культуры  
д. Русскинская» •

628446, ул. Снежная, 2, с.п. Русскинская, Сургут-
ский район, ХМАО – Югра, т. 8 (3462) 737-974.

• МБУК «Центр национальных культур» •
628305, 11 мкр., д. 62, г. Нефтеюганск, ХМАО – 

Югра, т. 8 (3463) 22-28-58, cnkcnk@mail.ru,  
http://www.cnkugan.ru/.

• БУ «Центр народных художественных 
промыслов и ремесел» •

628012, ул. Рознина, д. 119, г. Ханты-Мансийск, 
ХМАО  – Югра, т. 8  (3467) 32-22-06, 33-23-96,  
centr-remesel@mail.ru, http://ugra-traditionalart.ru.

• Центр малочисленных народов Севера 
МАУ культуры МО город Нягань  
«Музейно-культурный центр» •

628181, 3 мкр., дом 3/1, г. Нягань, ХМАО – Югра, 
+7 (34672) 6-08-68

• «Этнографический комплекс  
«Силава» •

628285, 2 мкр., дом 77, кв. 33, г. Урай, ХМАО – 
Югра, тел. +7 34676 66466, info@silava.ru

• Региональный историко-культурный  
и экологический центр  
(ЭКОЦЕНТР) г. Мегион •

628685, ул.  Заречная, 16Б, г.  Мегион, 
ХМАО  – Югра, тел. 8 (34643) 3-11-49; 2-28-05,  
muzeimegion@mail.ru.

• Этнографическо-туристический  
комплекс «Сорни Сей» •

628140, ул. Собянина, д. 21, пгт. Берёзово, Берё-
зовский район, тел. 8 (34674) 2-28-65. 
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ДЕНЬ КОРЕННЫХ НАРОДОВ МИРА В ЮГРЕ

Подписи к фото:
1)	 Мастер-класс по изготовлению изделий из корней кедра, Кондинский район
2)	 Участники соревнований в Ванзетуре

3)	 На фестивале туризма в Кондинском районе
4)	 Т. Иванова, В. Векшин, Е. Айпин, Л. Куренев, А. Кошманов, Кондинский район
5)	 Концертная программа в Нижневартовске
6)	 А. Сайнахов проводит мастер-класс, г. Сургут

Международный день коренных наро-
дов мира ежегодно отмечается 9 августа. Данный 
праздник учрежден Генеральной Ассамблеей Орга-
низации Объединенных Наций в 1994 году. В каче-
стве даты было выбрано именно 9 августа, так как в 
этот день в 1982 году состоялось первое заседание 
Рабочей группы по коренному населению при ООН. 
Впоследствии Генеральная Ассамблея учредила 
два международных десятилетия коренных наро-
дов мира: с 1995 года по 2004 год и с 2005 года по 
2014 год. 

Каждый год Международный день коренных на-
родов мира посвящен определенной теме. Тема 
2017 года – «10-я годовщина принятия Деклара-
ции о правах коренных народов».

Данный документ интересен тем, что работа над 
его принятием продолжалась более двадцати лет, 
в ней принимали участие не только правоведы, но 
и представители коренных народов. Наиболее ин-
тенсивные обсуждения касались вопросов земли, 
ресурсов, групповых и индивидуальных прав. В Де-
кларации закреплены наиболее важные коллектив-
ные и индивидуальные права и гарантии коренных 
народов: экономические, политические, социаль-
ные, культурные, личные, юридические. По мнению 
В.А. Кряжкова, названные права рассматриваются 
как минимальные стандарты для обеспечения вы-
живания, уважения, достоинства и благополучия 
коренных народов мира, они не умаляют и не пре-
кращают прав, которыми в настоящее время обла-
дают или приобретут в будущем указанные народы. 

Эта декларация, как и большинство других де-
клараций ООН, не является юридически обязатель-
ным документом, ее следует рассматривать как от-
ражение консенсуса мнений государств двигаться в 
заданном направлении и следовать определённым 
принципам в плане развития правовых норм по от-

ношению к коренным народам и отдельным пред-
ставителям этих народов. 

В рамках празднования Дня коренных народов 
мира в Югре прошло множество мероприятий, так 
в г. Югорске в Центральной городской библиотеке 
прошла праздничная интеллектуальная игра «Лю-
бимый сердцу край  – Югра», где все желающие 
приняли участие в викторинах, чтении стихов о род-
ном крае, а также встретились с представителями 
коренных народов Севера. В кинозале Центра куль-
туры «Югра-презент» состоялся показ этнодоку-
ментальной картины сургутского режиссёра О. Кор-
ниенко «Жизнь Шашупи, описанная им самим». 

В Белоярском районе жителям с. Казым была 
предоставлена возможность увидеть Пластический 
спектакль по произведениям Ю. Веллы, а в сёлах 
Тугияны, Полноват, Сосновка прошли библиокве-
сты, викторины для детей, встречи с носителями 
культуры, концертная и игровая программа.

В Берёзовском районе в поселке Ванзетур 
прошли соревнования на кубок главы Березовского 
района по гребле на калданках «Мань хап».

В Кондинском районе на территории с. Леуши 

состоялся III районный Фестиваль туризма «Край 
чистых рос», приуроченный к празднованию Дня 
коренных народов мира. Программу фестиваля со-
ставили конкурс «Кондинский сувенир», фестиваль 
бардовской песни «Таёжный романс», конкурс ку-

линарного искусства, фестиваль по национальным 
видам спорта под эгидой главы Кондинского района, 
а также различные мастер-классы по изготовлению 
корзин из корня кедра, гончарному делу и изготов-
лению лодки-долблёнки (осиновки). Познаватель-
но-игровые программы для детей и молодежи и 
тематические вечера прошли в с. Мортка, п. Поло-
винка, д. Кама, д. Ушья, с. Чантырья, с. Ямки.

Спортивно-развлекательная программа, направ-
ленная на изучение обычаев, национальных видов 
спорта и традиционных промыслов состоялась в 
п. Андра Октябрьского района, а в с. Шеркалы – 
мастер-класс по изготовлению хантыйских кукол 
Акань. 

В Ханты-Мансийске в этнографическим музее 
«Торум Маа» состоялось открытие выставочного 
проекта «Времена года. Летние ремесла обских 
угров», на базе этнодеревни «Вэнт Корт» жители 
и гости города участвовали в проведении традици-
онного обряда поклонения и развлекательной про-
грамме, а Музей Природы и Человека, совместно с 
МГУ им. Ломоносова, РГО, в рамках мероприятий, 
посвященных Дню коренных народов мира, орга-
низовал эколого-этнографическую экспедицию на 
Приполярный Урал.

В Нефтеюганском районе в национальном 
п. Лемпино работники культуры пригласили земля-
ков на вечер отдыха «На Севере…», а самое мас-
штабное празднование, по устоявшейся традиции, 
состоялось в сельском поселении Салым, на кото-
рое приехали и семьи ханты с отдаленных таежных 
стойбищ. Главная цель ежегодной встречи на живо-
писном берегу: встреча родов, общение, передача 
знаний и традиций подрастающему поколению. 

В Сургуте в историко-культурном центре «Ста-
рый Сургут» состоялись выставка-продажа изделий 
декоративно-прикладного искусства, выставка тра-
диционной посуды обских угров, показательные ма-
стер-классы по изготовлению деревянной тарелки 
и ложки из бересты в природный условиях, а также 
выступления фольклорных коллективов города.

В Нижневартовске эпицентром праздника ста-
ла площадь Нефтяников, где разместились ярмар-
ка изделий декоративно-прикладного творчества и 
народных художественных промыслов, любители 
активного отдыха участвовали в играх и традицион-
ных видах спорта, творческие коллективы выступа-
ли с концертной программой «Наследие Севера», а 
во Дворце искусств провели мастер-классы по тра-
диционным танцам и обрядам.

Публикацию подготовила  
Александра Алгадьева
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ФИННО-УГРИЯ В ЛИЦАХ

1.	 �Александр Кантеров, оленевод, 
ханты

2.	 �Александр Феоктистов (1928-
2004), лингвист, финно-угровед, 
мокша

3.	 �Алексей Ванюта, студент,  
манси

4.	 �Алексей Карасев (1910-1980),  
писатель, поэт, ветеран ВОВ, 
мокша

5.	 �Алексей Тарлин, оленевод,  
казымские ханты

6.	 �Альбина Анямова, мастерица, 
охотник, манси

7.	 �Анастасия Рядькина, педагог, 
манси

8.	 �Анатолий Петухов (1934-2016), 
писатель, вепс

9.	 �Валентин Куик, кинорежиссер, 
писатель, эстонец

10.	�Валликиви Лаур, этнограф,  
эстонец, г. Тарту

11.	�Василий Бешкильцев, работник 
газотранспортного  
предприятия, манси

12.	�Василий Ермаков, оленевод,  
ханты

13.	�Вера Анямова, архивариус,  
манси

14.	�Вера Тылчина, мастерица,  
оленевод, ханты

15.	�Вероника Чекмазова, педагог, 
манси

16.	�Виталий Русскин, оператор  
по добыче нефти и газа, ханты

17.	�Влада Штакина, студентка, 
манси

18.	�Владимир Алгадьев, ученик  
8 класса, манси

19.	�Герман Лейков, оленевод, ханты
20.	�Дмитрий Яковлев, тракторист, 

манси
21.	�Ежевика Спиркина, певица,  

эрзянка
22.	�Екатерина Талигина,  

мастерица, ханты
23.	�Елизавета Бахтиярова,  

мастерица, манси
24.	�Зоя Дудина, поэтесса, прозаик, 

марийка
25.	�Иван Хозумов, заведующий  

фельдшерско-акушерским  
пунктом, манси

26.	�Ида Овмар, модель, саами
27.	�Иона Яшезерский, православный 

святой, XVI век, вепс
28.	�Ирина Дидоренко, инженер- 

строитель, коми
29.	�Кирилл Алгадьев, студент,  

манси
30.	�Кирилл Самбиндалов (1920-1966),  

ветеран ВОВ, манси
31.	�Кирилл Самбиндалов, студент, 

манси
32.	�Кристина Адина, воспитатель, 

манси
33.	�Лидия Русланова, певица,  

заслуженная артистка РСФСР, 
эрзя

34.	�Лилия Покачева, мастерица,  
ханты

35.	�Любовь Артеева, студентка,  
манси

36.	�Мари Калькун, певица, эстонка
37.	�Марфа Сопочина, мастерица, 

ханты
38.	�Михаил Герасимов (1885-1944), 

поэт, баснописец, мариец
39.	�Михаил Пеликов, охотник, манси
40.	�Михаил Сопочин, оленевод,  

ханты
41.	�Наталья Терещенко, медик,  

манси
42.	�Никита Ермаков, ханты
43.	�Николай Семяшкин, ученик  

10 класса, коми
44.	�Ольга Давыдова, инспектор ВУС, 

манси
45.	�Павел Алгадьев, работник  

газотранспортного  
предприятия, манси

46.	�Павел Артеев, индивидуальный 
предприниматель, манси

47.	�Светлана Пеликова, мастерица, 
манси

48.	�Сергей Приходько, муниципальный 
служащий, ханты

49.	�Сергей Тылчин, студент, ханты
50.	�Степан Попов, оленевод, коми
51.	�Татьяна Бахтиярова, работник 

ОУИПИИР, манси
52.	�Татьяна Пожарницкая, юрист, 

манси
53.	�Татьяна Хозяинова, студентка, 

коми
54.	�Эдгар Саар, этнограф, эстонец 
55.	�Яков Хозяинов, оленевод, коми
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